
v. évfolyam. 
Sz er kesztőség: 

!H. amd-r~an~di, eg;-c:~ült _vasutak palotájáhnn. hol' Á 
a htp sY.ell<.·nu rcH7.ct 1lletu kiizlcméuyek intéz<>n•liik. 

Bérruontotleu lol·clcket c"'k i.mcrt k~ztúl 
fogadunk el. 

K é r. i r a t o k 11 t ,. i s " z a n e m 1< n 1 ,J ti n Ic 

Kiadóhivatal : 
A• ::•Aradi Nyomdatá~saság", ar. aJ·u<l-c>an{uli 

e~y~sult .vu~utt~k palotájában ~an, ho1'1Í hir<letések, 
elohtetéat pénzek. és a kiadás körüli pnnn,zok 

bérmentve kUidendök. 

Arad. 
- október ll. 

(*) Október hatodika óta Arad 
már nem a régi. Megváltozott, meg
nőtt. Hazafiak szemében a magyarság 
Mekkája lett, s a . világnak egy ér
dekes, nagy város hire jutott tudomá
sára Arad ban. 

Nap-nap mellett hozza a posta 
az ország kölönböző vidékeinek or
ganumait, melyekben mintegy ttizfé
nyes sáv, vonulnak végig az Aradról 
szóló sarok. Kifejezései annak a mély 
- és a mai profán világban ritka -
megható benyomásoknak, mikkel az 
egyes küldöttségek tagjai hagyták el 
a mi _világunk földjét. 

Es a sorok tündökölnek, be
szélnek .... 

Dicsérik a nagy, a lélekemelő 
ünnepet, minöt provincz.iális központ 
századok óta nem ért. 

A magasztalás hangján beszélnek 
vendégszeretetünkröl. 

A bámulat bizonyos nemével 
adóznak annak az összhangnak, mely 
a nemzeti ünnep méltó rendjeben 
nyert kifejezést. 

És hogy dicsöségünk édes-bus 
érzetéból mi se hiányozzék, a sarok 
közt ki-kicsillan egy fájdalmas hang, 
mi megszólaltatja azoknak érzelmeit, 
kik október hatodikán nem a mi föl
dünket taposták, és a tizezrek csodás 
érzésében nem közvetlenül volt ré
szük. 

És ez a tudat, ez az érzés, - · 
mi a közélet rendes foglalkozásaiba 
visszatért emberek súvében támad, 
- olyan maradandó és ugy bemegy 
a milliók vérébe, mint a mikor egy 
nemzet egy nagy érzésre mozdul meg, 
s a nép szivének verését megemli
tik késö idők krónikái. 

. ~ A szobor. áll tehát, hogy Arado t 
tovább vigye egy nap által évtizedek 
előrehaladásául a nemzet . szemében, 
és mi, kiknek a nemzet sorsa olyan 
szerenesés helyzetet juttatott, hogy 
az ország legnagyobb ereklyéjét na
ponta láthatjuk, s magunkénak mond
hatjuk, október hatodika óta egy 
különös, leküzdhetlen varázs alatt 
valljuk magunkat büszkeségünkben : 
aradiaknak. 

Büszkeségünkben, mert amit m1 
erre az emlékre áldozánk, s amit e 

AZ "ARADI KOZLONY" TÁRCZÁJA. 
Október 12. 

Az ara-di vérta.nu-szobor. 
(Kritikai megjegyzések.) 

- Az: .Aradi KözUiny" eredeti tdo·czája. -

"Csak egészséges, csa.k épkézláb le
'gyen, a többivel aztán ne törödjenek !" 
Ilyforma utasítást adott a. szoborbi2.ott.. 
ság azon kiküldött szakértöknek, kik a 
nagy Zala nagyszabása szobrát lesznek 
felülvizsgálandók, hogy aztán a város kö
zönsége a müvet fonnáliS&n átveven1 a. 
szerződésszerüleg még kijáró tizenkilencz
ezer egynehány forintot a müvésznek ki
adha:>sa. 

A. birálat, a. felülvizsgálat hivatalos 
6rája tehát ütött s minden szakértö, le
gyen bár gépészlakn.tos, ács, köfaragó, 
ki abban a bizottságban b e n n e fo g
l a. l t a t ik, hivatalosan nyert jussal bir a 
c s o ll s t o c k j á t a. 8 z o k l i t ó l egész 
a Hungária koronáj1\.nak hegyéig a azo
bornak bármely pontján Yégig meresz
teni. S hol va.n a határ a. mesterség és 
müvészet között, s kiuak volna joga köz
bekiáltani: "Ne sutor ultt·a. orepida? !" -
bizonyára legkevésbbé a. müvésznek ; és 
végre is, mi nem va.gynnk a felülbiráló 
bizottság tagja, 8 nem köt azok utasitása.. 
Azért, ha tullépünk kissé a technikai kö
vetelmények határain, csak jogunkkal 
élünk, lévén a kritika ép oly szabad mes
terség, mint annak tárgya, a müalkotá.s. 

Elsö és ugy hiszszük, legalaposabb ki. 
fogás alá. esik maga. a gránit talapzat ; 
az egyes részek egybeillesztésénél hiba. 
történt, melyet szó nélkül hagyni nem 
lehet. Ki az oka, ki nem? azt már nem 
kutatjuk, de hogy a részek között ezenti
méter szélességű p a r as z t h a. js z á
l a k feketéllenek czementtel betapasztva 
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verőfényes napért megtevénk, az a m1 
hazafiságunk, áldozatkészségünk és fe
gyelmezett intelligencziánknak a ki
nyomata. Kifejezése a város polgár
sága erényeinek, öntudatos, soha nem 
szünó tevékenységének és azon a 
napon és ebben a jelben mutattuk 
meg - bár némileg a lelkesedés lá
zának önfeledtségben, - hogy kik 
és mik vagyunk. 

Talán, mától egyszerüen igy mond
ják a szót mely bennünket dicsér : 
aradia k .. 

Az ünnep izgalma, láza, sokban 
vonta el figyelmünket arra nézve, 
hogy az elismerés szavát hallassuk 
azokkal szemben, kik valóban koszo
rukra lettek érdemesek azért, mit a 
legszebb becsvágytól égve éveken 
keresztül, vagy pedig egy nap önfel
áldozó tevékenységében tettek meg, 
hogy október hatodika olyan emlé
kezetes lesz a nemzet történetében. 

Most, hogy vissza vagyunk adva 
önmagunknak, s a szavak jelentösé
gét nem nagyíttatja velünk a körü
löttünk hullámzó ünnepi kép beha
tása, utógondolat nélkül tisztelettel 
emelünk kalapot Arad város és Arad
megye áldozatkészsége előtt, melyben 
a vértanuk szobrának valósulására oly 
bőkezüen juttatá filléreit. Kalapot 
emelünk a szaborbizottság régi, ál
dozatkész elnöke A t z é l Péter előtt, 
és az igaz érdemet megillető őszinte
séggel hajlunk meg S a l a c z· Gyula 
szoborbizottsigi elnök kiváló érdemei 
elött, ki anny1 hosszu éven keresztül, 
fáradságot nem ismerve, vezette a má
sodik gyüjtést, és dicsöségesen össze 
is hozta azt az összeget, melylyel 
érczbe lehetett öntetni az ország leg
szebb, legkegyeletesebb szobrát, és a 
leleplezési ünnepélyt tervezte, s rendezte 
annyi tapintattal, hogymost a legárado
zóbb sza vak dicsérik sze. rt e az. ország ban 
az ünnep zavartalan összhangját. De 
emeljünk kalapot a szaborbizottság 
lankadatlan buzgalma, az elszállásolás 
vezetöi és a rendfentartást végzett 
aradi ifjuság elött is; ök egyenként 
és együttvéve annyira számot tart
hatnak az őszinte elismerés szavára, 
mint a minó távol kell, hogy álljon 
az egész nap tényeitól a bizeigés 
hangja, mert oktober hatodika óta 
Arad, valóban nem a régi. 

Megváltozott, megnőtt. 

az a. szobor ósszbenyomását elképzelhető- • 
leg épen nem emeli, s kűlönben is, mint 
menthetetlen lomposság, feltétlenül meg
rovást érdemel. 

Maga a talpazat kicsiny; mondják, 
hogy a. Huszár-féle méretek szerint ké
szült, utig a szobrok méreteit Zala na
gyobbra. vette volna. Valami okának min
denesetre kell lennie, elég ba.j, hogy igy 
van. A talapzat kicsinysége kitüut már 
az egyes azobor-csoportok ráhelyezésé
n~l ; kitünik az összbenyomó.sból, mely 
tultt>rheltnek mutatja az egészet s kitü
nik vt.\gre abból a körülményből, hogy 
~t6]Jba .Ulitott főalak, a HWlgá.ria, nem 
volt 1\ talal1zat oszlopának tengelyébe ál
litltl\tÖ. !<;s ez bizony nem kicsinyes kifo
gá..~ lumt>m komoly defektus, malynek 
ung.nu\~~\r\11 könnyen meggyőzödhetik 
miudt'ltki, A ki hátulról, a déli ol
dl\h-..il a szinháznak fordulva tekinti 
a saoht·ut: ugy néz ki innen szem· 
lt>lve a fi.,mtfilló főalak, mintha. az oszlop
ról (1\dalt 1\ll Ötvös-utcza. felé leszállani 
készillntl. ~;~ dl\czt\ra ezen oldalagos el
helyt'llt\st\u~>k, a. balláb talpának jó ré
sze &a t'lll'11kozö oldal felé szabadon áll 
nem osekt\ly rovására az aesthetikai ha
tásnak. 

Á lt.a.ltiban ezl'n h\. b a.ránytalauul nagy
nak és cset.ltmn(lk tünik föl s bántólag 
za vada. Q.~~;Ol\ nemes, nőies grá.cziát, me ly 
különben az egész a.la.kon előmlik. Nem 
voltunk abban a helyzetben, hogy máre
teket vehoWtnk volna a t'öalakr6l és fekvő 
helyzetben sem lát.tuk azt, s készséggel 
megengedjük, ho~y az aránytalanság 
perspektivikus tünemény, de a. müvésznek 
ezzel is számolnia kellett volna. Az em
beri szem ugyanis az emberi alak köze
lebb fekvö tagjait ép ugy artinyta.lanul 
nagyobbnak muta.tja, miut ak1irmely fo
tográfiai készülék rle lélekben ezen a.rá.ny-

Hazafiak elott a magyarság Mek
kája lett, s a világnak c.:gy érdekes, 
nagy város hire jutott tudomására 
Aradban .. 

Polgári házasság. A "Jog" jcdenti: 
Nagy megelégedéssc>l vess;;o;ük telj(':;en 
megbizható forrásból a hirt, hogy az 
igazságiigymiuiszter egycul;ls uta:;itásál,úl 
a c s a l fÍ. d j o g t e r v e ·: e t é n e k 
ke r e t é b e n a. házassfigi viszonyok 
k i z á r ó l a g p o l g á r i j o g i e l
ve k a. l a p j á n fognak szahályoztatni, 
és hogy a házassági kérdések minden 
vallásfelekezeti biróság kizárásával egye
dül a polgári törvényszékek 
hatáskörébe fognak utasittatni. A részl~
tes megállapítások tekintetéhen az iga:t.S<Íg
ügymiuiszter ez irlő szerint heható tanács
kozásokat folytat és kiLitíu;ba van általa 
véve, bogy a tervezet mielöbb elkészülve, 
napvilágot lásson. - E küzlés gondosan 
tartózkodik a !lpolgári házasság" l•ifeje
zésétöl, de akármi is a neve, a fodolog 
minrlig ll.?. marad, hogy m i k é p e u 
oldják meg jogi kérdéseink legkénye
sebbjét. 

A nagy-szebeni román gyüles tervéröl 
a következöket sürgüuy:ák Kolozsvárról 
a. ~Bp. H."-nak : Ratiu János tordai és 
Coroianu Gyula kolozsvári ügyvédek, 11. 

román nemzeti párt központi lJizottságá
nak megbízásából a magyarországi és az 
erdélyi román választókat okt. :2.7 -ére és 
28-ára Nagyszebenbe összehívták. A meg
hlvó hangsnlyozza, hogy az összes kerü
letek annál is inkább elküldjék választott· 
jaikat a. konferl3ncztára, mert a politikai 
helyzet, amelyben vagyunk, sok ügybett 
komoly tan,icskozást és tlirgyal:tst paran
csol a román nemzet bizalmi férfiaival. 
A központi bizottság jelentkst fog tenni 
eddigi tevékenységéről és javaslatokat 
fog benyujtani a 1omáa nemzeti pro
gramm végrehajtás<~. ttirgyál,an. A pro
gramm ez : az unió felbonttisa; a romá
nok lakta kerületekben ugy a.z adminisz
tní.cziób~tn, míut a judikaturában a ro
mán nyelv h>1sználata; e területekre a 
román hivatalnokok alkalmazása; a nem
ronuí.nok közül csak olyanok alkalmazan
dók, akik a román nyelvet tökéletesen 
birják és a román szoktísokat ismerik ; 
a nem:>:eti törvén)c· l'éviziója stb. Alkal
mam volt Coroiannal beszélni. Kijelen
tette, hogy a részletek még uincsenf'k 
megálhpitva, mert a gyü1(s elölt néhány 
nappal előértekezlet lesz Nagygzehenben. 
Eddig a gyűlés tárgyáhan KolozsYÍlrott 
volt egy értekezlet. Kijeleutette tov,ibbá, 
hogy nagyon fognak vigyázni,~ nehogy 
olyasmit tárgyaljanak, ami a törvények 
kel l!.>gtávola.bbról is ellenkeznék. Czél
juk a jelenlegi helyzet aln.pj1í.n teendők 
megvitatás&.. Lehetséges, hogy a közele
dés és kibékülés eszméje is felvettet.ik. 
Meglehet, hogy azt maga. Coroianu nwg
teszi, de csak bizonyos fclt.'·tPle!; mcllett. 

talanságot, a folytonos tapasztalás a.lap,iá.n, 
öntuda1lanul a. valósághoz képest rAdu
kálj uk. Ott azo!tban, hol a dimenziók oly 
nagyok, mint például a Hungária szobrá.
nál1 ez önkénytelen redukcziót a szemlélő 
nem képes megejteni s a müvésznok lett 
volna hivatása. azt megteuni. 

A föalak egész testtartása ts meg
jegyzésekre hivja fel a figyelmes szemlé
löt. A kinyujtott s elöre tartott joLI; kéz 
által llll•gzavart egyensnly nmcs a. jobb 
láb által alátámasztva, ellenkeziil.,g a. 
balláb lép elö, holott a baloldal nynga
lomban van s a kardbau ts támaszszal 
bir. Hogy a müvész a. sablonok a.lól magát 
emanczipálni törekedett, az dicséretes, ámde 
itt a statika törvénye ellen vétett, amelyet 
az emberi test helyheztetésél.Jen a. leg
élénkabb akczió ábrázolrísú.uál S('JU sza
bad mellőzni. Ez lehet oka va.lószinüleg 
annak, hogy a szobor nyugat telő l olelal t 
nézve a rogyás benyomását teszi a. szem
lélöre. 

Nagy önérzetra vall különben IS a 
müvésznél, hogy a. meglepő typusoktól 
eltekintett s teljesen önállót kivánt al
kotni. Az 6- kor hirneves ro ü vészei nem 
rendelkeztek ezzel a. bátorsággal s az 
ütolsó évtizedekben feltalálták nem egy 
hires antik szobor-alak elözö mintá.it, 
mint például a belvedari Apollóét. Igy 
bár méltat.juk Zala. zsenijét, nem hiszsz!ik, 
hogy müvénekföala.kjával, a Hangáriának 
egy oly typust alkotott volna, mely Ma
gyarország személyesitésében állandóan 
fentartatnék és fejlesztetnék. A többi közt 
a fejnek disze sem fogja kiállani az idő
vel mindenasetre szigorubbá alakuló tar
tózkodóbb kritikát. A sodronyfonatra bo
ruló sisak é~ az arr& illesztett korona 
hármas boritékkal nyomja. a. főt, külön
bözö korszakok bélyegét nyomvl\ rá, ugy 
hogy csalinem bizarrnak mondha.tó ; s 

Valósziniileg - ugymond - lépések té
tetnek már mo.~t arra, hogy a parlament
ben a románok nemzeti eszméit kapvi
selö egyéuek üljenek. Most ilyenek nin
csenek, pedig, ugymoud Coroianu, huszon
h>n·om megyéiJen mi vagyunk tulsulyban 
számra fis l'ülcll•irtokral?). Agyülésre egy
bohl\:ott.ak (dclcgt'ltusok) sztÍ.rua 157. A 
legutolsó iil~s 1~7-hen volt. A közgyü
lést Rtüiu ! l{,í.cz) tordai ügyvéd hosszabb 
beszédriP-l uyitja rneg, amelyben a hely
zetet vázolja.. Arm a kérdésemre, vajjon 
a részletes programmot késöbb nyilvános
ságra hozzák-e, kijelentette, hogy nem 
btzonyos, de a gyülés nyilvános lesz és 
olt lehetnek a magyar hirlapirók is, per
sze nem magyarur togunk ám beszélni. 

A szerb sertésbehozatal. A Lipthay 
István míniszteri tanácsos elnöklate a.latl 
a fölrlmivelésügyi' miniszteriumban folyó 
tanácskozások, melyeknek tárgyát a szerb 
sertésbehozataira vonatkozó ismeretes ren
deletnek miként leendő végrehajtása ké· 
pczte, befejezést nyertek. A történt meg
állapodások szerint, a z e g és z s é g-. 
ü g y i h a. t á r o z m á n y o k fe n n
t a r t ás a m e ll e t t, a szerb sertések 
behozatala iránt. már október hó folyamán 
ts lényeges könnyitések lépnek életbe. 
Miudazonáltal a bPhozandó sertések szá
mára nézve, k ü l ö n ö s t e k i n t e t
tel egyuttal a. köbá.nya.i piacz 
esetleges tulterheltetésének 
m ~ g e l ő z é s é r e, a magyar kormány 
iugerencziája fentartatott s a hetenként 
behozható sertések száma. előzetesen meg
áliapittatott. A meg~illapitott könnyitések 
teljes érvényesitése csakis azon időre van 
tervbe véve, amikorra a. küszöbön álló 
kiviteli campa.gne, az ezekkel esetleg 
egybekötött uagyobbmérvü visszahatás
nak elkerülését lehetövé teszi. 

Városi közU'gyek. 

- Aradváros szeptember hóban. -
CPolgármosteri je lontés.) 

'l'ekintBtes 'l'örvényhatósági Bizottság ! 
Az 18HO. ~v szeptember havára vo

natkozó jelentésemet van szer~ncsém a. 
következökben előterjeszteni : 

A közegészségügyi állapot, az elözö 
ha v ihoz viszonyítva, kielégitönek jelezhető. 
Az összes halálozás huszonkét esettel, a 
városi illetöségüek halá.lozása pedig husz 
esPttel a.láhb szállott. 

A fPlmerült betegülések közül a 
légző szervek hurutos bántalmai, a gü
mökór és bélhurut leggyakrabban jelent
keztek. 

A hevenyfertöző betegségek egyes 
esetekben marültek fel. A vérhas l, a 
hökhnrut és kanyaró két-két esettel, a 

bárányhimlő 11 a csecsemők takáros szem
lohja egy-egy esettel, a hagymáz 7 eset
tel volt hejeleutve, melyek közül egy ha
lállal végződött. 

Viziszony egy esetben merült fel, 
melyuek egy 7 hó előtt veszett eb által 
megmart egyén eset.t áldozatul. 

A trachoma-betegek száma. maradt a 
mint a hó végén 1~, szaporodott 3 uj 
esetle!, apadás 2, maradvány lö. 

Ezek közül há:úlag orvosoltatott 4, 
kórházban 9, helybeli 4, idegen 9. 

Elhalt a városi lakosságból 70 egyén, 
41 fi-, i9 nönemü. A város területén ei
halt ~.degenek száma 8. 

Osszesen elhalt 7M egyén. 
Halva született 5, baleset előjött l 

esetben. A halálozás évi aránya lOLU : 2i·L 
Az aradmegyei közkórházban gyógy 

kezsitetett 3:t2 egyén, az izraelita. kór 
házban 71 összesen 32H egyén. 

Ebből gyógyult 12ö, javult 38, meg
balt 9, ápolás alatt maradt HW. 

A z arad rnegyei közkórházbau gy ó gy 
kezeltetett 37 helybeli illetöségü egyén 

A népesedési viszonyok az elözö ha 
vihoz viszonyítva, kielégitőnek tekinthe 
tök. A születések száma p. mult havi 
eredményt tízzel, a halá.lozások számát 
pedig negyvenkettövel haladta. meg. 

Hzületett 112 gyermek, ó!J fi-, 53 nö
nemü ; törvényes U71 törvénytelen lö. 

A születések számaránya HU) : 3::!·2 
A személy- és vagyonbiztúliság 

amennyiben azt nagyobb mérvü bünese 
tek meg nem zavarták - kielégitőnek 
jelezhető. 

A 21 esetben előfordult kisebb tol 
vajlás tettesei tizenhét esetben kinyo 
mozta.ttak. 

A kihágási hiróságnál augusztus hó 
ról elintézstlen maradt 21 ügy, szepte111 
berben befolyt 112, özszel!en eliutézé.i 
alatt állott 133 ügy ; ebből elintéztetett 
76, a biróságokhoz áttétetet t 40, tárgyalás 
alatt maradt 17. 

A kapitányi hivatal 'hatáskörébe tar 
tozó kihágási ügy tárgyaltatott és elintéz 
tet.ett 24. 

Leta.rtóztatva volt 50 egyén, Eltolon 
czolta.tott 26, kiutasíttatott lV, rendörileg 
fenyíttetett 5. 

Nyilvánta.rtásba. vétetett 589 csPléd, 
65 idegen és muukát kereső, gyári nmn 
kás 314. 

Ssolgálati viszonyból eredő plltJ!RSZ 
tárgyaltatott 20; megfenyíttetett 17 cseléd. 

A vendéglökbe szállva. volt 2i01 
utazó. 

A k<~pitányi hivatal, mint iparható 
ságnál iparigazolványt nyert ll iparos, 4 
kereskedő. 

Iparát áthelyezte 2 iparos, l keres 
ked ö. 

Iparát megszüntette 3 iparos, 1 ke 
resked ö. 

A. tanoncz-lajstromba bevezettetett 4 
iparos, !J kereskedö, felszabadult l iparos, 
l kereskedő ; a. tanviszony megszü11t 2 
i parosnáL 

. - . - . .. - -· - -. -·-· -·-· . 

hogy még is nem bántó, annak csak az j szedni á.lhajá.t és szakállát s aztán egyen
lehet az oka., hogy az alak arcza oly el- . kint bedohálta. a. tüzbe. 
ragadólag szép, miszerint - köznyelven - Most már keressenek egy ilyen 
szólva - ha. szakajtó kosarat t.enue is fe- pofáju urat. 1::1 te itt tekszel elöttem világ 
jére, jól állana neki. bálványa., kiről Páris apraja-nagyja. be-

Ezzel kimeritettük vohta kifogá.sain- l szél. De uekem nem te kellesz, hanem a. 
kaf; a dicsérettel - ha szépségét egész - pénzed. 
teljében méltatni akarnók, sokkal nagyobb Ezzel hátat forditott az "alvó" hölgy 
térre s mütirtelemre volna szükségüuk. nek, aki kétségbe esve susogt.a.: 
Az alak f(msége, és a.z arczban a magasz- - Az én s í k k a 11 z t ó m ! ! 
tos ihlettséggel párosult. női gráczia és A jövevény egy szekrény felé tartott, 
utolérhetlen szépség, szavakkal ki nem fe- közbeu mormogván : 
jezhetö ; nom csoc!.íljuk, hogy azt regé- - Tize!lÖt évig voltam becsületes 
lik, mikéut a müvész második Pymáleon- hogy nyomorult 00 ezer fra.nkot lophas 
kf!nt ma~a is szerelmea lett miivébe, de sak és a.:wu is rajta csip tek. És most elé
v:tlúban alkotásának ezen jelességei azt bem kerül ez a. furcsa. lény. Nem szép 
nunden időkre a szobormüvészet reme- ugyan, hogy j!;ltevötntöl harácsotok -
kévé emelik. A hölgy ez alatt felkelt a kerevet 

Egyebekről jövö czikküukben. ről, kezébe szoritva revolvarét -

Az ember-javító. 
(Elbeszélé8.) 

- Az "A,·adi KözM,.y• •red.eti IÓYC:lája. -

Irta: LÁNCZ-HORNYÁK VIKTOR. 
(Vége.) 

A leány e közben felnézett az éjjeE 
kalandozóra. Aztán bámulva. ezt suttogá: 

- Ez nem Sir Archibald. Vajjon ki 
akkor? 

Mozdula.tlan maradt tovább is. 
- Igy, mondá. a jövevény. Nem sze~ 

retuém ha gyertyáimtól magam is elalud
nám. A lányomat meg 'kötözve a szomszéd 
szobába zárta.m, száját betömtem. Akkor 
sem akart hallgatni, mikor megvallottam 
hogy apja vagyok. 

Oda állott Mária. elé. 
- N em várhattam meg, mig ön háló

szobájába megy. A gyorsVOllat mindjárt 
indul Calaisba és Havreban ott hagyna 
az amerikai hajó. 

- de - folytatá a. sikkasztó - a 
milyen bolondul kegyes ez a. nő, képes 
lenne lopásomat meg is bocsátani. 

- Valóban arra. is barátom!- mondá 
a hölgy a siri csöndbe. 

A végitélet harsonája. sem tehetett 
volna erre az emberre nagyobb hatást, 
mint ez a mondat a. hölgytöl, kiröl azt 
kitte, hogy alszik. 

Az ijedtségtől térdre hullva, ezt nyö 
szörögte: 

- Gyalázatos csalás! - ön .- ön 
nem alszik!! 

- Is t e n nem als?.ik, ezt feledte 
ön, mf'ndá az apostol. Nom látja, hogy 
ön, pénzt akarva elvesziti lelkét. De jó. 
ön nagy bünós, látom, aki nagyon ne 
hezen javul, tehát sokat kell tennem 
önért. Keljen fel. Még 30 ezer traukom van 
abban a szekrényben. Vegye el, az öné 
és menjen isten hiréveL 

A jövev~ny felkelt s ugy állt ott, 
mintha bunkóval ütötték volna főbe. 

A kandoBóhoz menve, kezdte le- - És mert talán rösteUni fogja ma-
~-=MaiiZimUOhkoz flf lY iienéklet --yan-c.&tOIYIL 
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Munkakönyvet kapott 9, munkakönyv
vel jelentkezett 47, ideifileues igazolvány-
nyal jelentkezett 2 segéd. .. 

Iparkíhágási ügy tárgyaltatott 4, hun
tettetett 3 iparos, 2 segéd, 4 tanoncz. 

A városi szegényápoldában elhelyezve 
volt és maradt 34 egyén. 

Élelmezésükre lU'.20 adag mekg étel 
és u~yauannyi adag kenyér szolgálta
tott h 

Havi segélyben részesitett szegények 
száma volt ~~:18, szeptemberben felvétetett 
6, meghalt ti, maradt 2!!8. 

A varos által tartott árva és lell\ncz 
gyermekek száma --:olt és ~uare:dt 51. 

A magánosok al tal d aj kasagban tar
tott gyermekek száma volt lll:l, szeptem
berben bejetentetett ll, elhalt 2, más 
helyre adatott 3, koránál fogva leiratott 
3, maradt 1~1. 

G!\i külvárosban a közbiztonság meg
zavarva nem volt. 

A három esetben elöfordult. kisebb 
tolvajlás tettesei kinyomoztattak. 

Kisebb kihágásokért letartóztatva 
volt 27, rendörileg fenyittatett l egyén. 

Nyilvántartáslia vétetett 8 cseléd, 00'2 
gyá.ri muukás. . 

. Tüz egy esetben volt, és pedtg szep-
tember IH-itu egy kazal szalma és egy 
kazal polyva ég11tt meg. 

A községi biróságnál elintézetlen ma
radt 106 ügydara.b, szeptember hóbau 
befolyt 723, összesen elintézés alatt állott 
Hl~, ebből elintéztetett 736, tárgyalás alatt 
maradt 93, végreha:jtás foganatosíttatott 
l~H, árverés megtartatott (j. 

A katona-ügyek ~:~zahályszerüleg ve
zettettek. 

Az utóítllitás megtartatott, mely al
kalommal l helybeli, 6 idegen illetőségű 
hadköteles állittatott elő. 

Önkényte~:~nek besoroztatott 6. 
Tartózkodá:m~ és eltávozásra jelent

kezett ~-lli közös hadseregbeli és j() honvéd. 
Téuyleges szolgálatra behívatott 140 

közös h$dseregbeli és 2l honvéd, az is
nlétlö feg_y vern• l való kikévzé~re 215 
houvéd. 

A laktauy;ikon kivül elszállásoltatott 
20 fötiszt, 5 altiszt és 004 legény 5~~3 
lóval. 

Az utja.vitási munkálatok folytat
tattak. 

A Zrinyi-utcza aszfaltozása és a. kur
ticsi uton a kövecsbeágyazás befejezte
tett ; a sarló-utcza köala.pozása pedig a 
befejezéshez közel áll. , 

A közmunka. ledolgozása folytattatott. 
Augusztus hóról maradt 439 kettős-, 

ó8 egyes fogatu és 509'.& kézi napszám j 
ebből szeptemherben ledolgoztat.ott 12fi 
kettős-, 18 egyes togatu és 130'2'/• kézi 
napsaám; megváltatott 2 kettös fogatu 
napszám, leiratott 18 kézi napszám. 

Marad október hóra. 311 kettös-1 40 
egyes foga.tu és 3771'/, kézi napszám. 

Az adóbeha.jtá.si eredmény a. kö
vetkező volt: 

Állami adó befolyt .. 12914 frt 8'2'/, kr. 
Leiratott .. 140'21 71 77'/• " 

Összesen--2ml3tn:rf69 kr. 

Ha.dmentes. dij befolyt 195 ·11 1ö 11 

Leiratott .. 10 71 - " 

Összese-u----20'> t~·Cft)-· ki. 

Községi adó befolyt .. 5HH JI 36 
Leiratott .. 80 JI 53 

Összesen--5:l71 frt 8!J 

Közmunka. -váltságdíj 

ll 

" kr 

befolyt .. 178 71 57 71 

Leiratott .. 5~ " 40 " 
Összesen--23~7--"-

gát e tette közben - folytatá a. hölgy -
6n el fogok fordulni. 

A kezében levő revolvert letette az 
asztalra és elfordult. 

Emberünk magához tért. Szemei ki
gyuladtak, mint a villám s egy párducz 
szökésével termett az asztal mallett és 
kezébe kapta a letett revolvert. Aztán 
nagyot fujt : 

- Ahh!! Ujra kezemben vagy hát 
kegyes lidércz ! ! 

A hölgy szeliden visszafordult. 
- Barátom, te agg vagy, én pedig 

erös, fiata.!, megedzve, külön megedzve 
ily esetekre. Gyönge bábként tudnálak 
összetörni. Légy há.t kegyelmes önma
gadhoz és javulj. 

- Örült vagy i' - mondá. a. revolveres 
férfi csodálkozva.. Hát hiheted, hogy én 
rongyos 30 ezer frankért itt tudnék 
hagyni isten tudja. mennyit ? Kegyes bá
torsággal akarsz engem lefegyverezni ? 
Te vadállatot akarsz szeliditeni s leteszed 
kezedböJ a tüzes vasat? De rosszul isme
red öket ! Mindeu pénzedet az ékszerek
kel együtt ! ! 

- Ember, még nem vagy gonosz
tevö ! Bünödet. csak én tudom s éu hall
gatni szokta.m. 

~ Ne papolj ! A penzt ! Az éksze
reket! 

Ebben a pillanatban felpattant az 
ajtó. Rendörök léptek be s utánok ki
váncsi tömeg látszott az ajtóban. 

A rabló irtózatos ka.czagó görcsöt 
kapott s ezeket tajtékzott&: 

- A h átkozott ! Ez csapda. volt 
tehát!! 

- A törvény nevében ! - kiáltá a 
belépö 1endör. 

Drágán a.dom el éltemet, - fe
lelte rá a :uivány. És felemelte revol
verét. 

Iparhmarai dij befolyt 48 n 14 n 
20BO n 32'/" 71 

5ö7 frt 43 71 

• -dlami illtc'ték befolyt .. 
Idegen adó befolyt 
Leiratott .. 41~3 7I 26 ll 

Összesen-41öO-f'rt 99 -kr." 
A-.; árvapénztár forgalma volt a 

bevételben a. mult havi maradványnyal 
együtt HI:H>23 frt 74 kr, a kiadásban 
4,729 frt titl'l, kr; maradvány ll:l7,794 fii 
05'/a kr. 

Ebből elhelyezve van: 
Az L aradi takarék-

pénztárnál .. .. .. 54H:i6 frt 62 kr. 
Az ipar- és népbanknál n5ö19 " 98 " 
Az . ar~dm~gy~i taka-

rekpenzbu·nal .. .. 28693 " 75 11 

Az arad-csamidi taka
rékpénztáruti l 41%8 " 49 7I 

Az aradi polgári taka-
rékpénztárnál .. .. Bti76 " 26 " 

készpénzben 77H 11 9ö'/a " 
Összeseli. iH77H4 frt 05'/a kr. 

A házipénztár forgalma. volt: 
bevételben .. .. .. .. öCJ3;>7 irt 8ö kr. 
kiadásban .. 24-lt>a 11 OH'/• " 

maradvány-itfi74 frt 7ö'/~ kr. 
A közmtmka-alap be

vétele volt .. 
kiadása 

maradvány. 
A védgát-építési alap 

bevétele és marad
V!Ínya volt .. .. 

22fil 7I 65'/, " 
l:l07 7I 13 " 
1054: f'I~C52'/a kr. 

Hl4!l fH 76'/• kr. 
A különfele alapok be-

vétele volt .. .. · 33425\J " 38'/• 71 

kiarlása 43!17 11 8!1'/• " 
maradványa 32~llit;i -frt 4!J kr. 

Kövezetvámoij befolyt. 40D8 JI 24 " 
helypénz " ~ill " H8 " 
partv<im " ~ " Hl 71 

Összesen--·-· &15{) frt 41 kr. 

Kiadás volt f.lt)f) 11 61 " 
marad ti::~~ta jöved. 7183 fii 77 -kr. 

A mértékhitelesitö hivatalnál 
hitelesíttetett 14~5 darab folyadékmérték, 
~2oo darab hordó, 5 darab szárazt.~rgy
mérő, és 19 darab mérleg. 

Hitelesitési dij befolyt 1019 frt 74 kr. 
Az állategészségügy kevéshbé ki

elégítőnek jelezhető. A háziállatok között 
a. következő ragályos kórok merültek fel : 
száj- és körömfájás 237 drb szarvasmarha 
és 4·! drb sertésnél j léptime 2 darab 
szarvasm:lrhánál; gyöngykór l, takony
kór l, ebdiih 2 esetben merült fel. 

Barzsóka. miatt elkobo7.tatott l sertés. 
A r a d, 18:x:>. október 9. 

Salacz Gyula, 
kir. taná"KOK, polgármester. 

Folytatólagos sorozata, 
az Arad sz.kir. város törvényhatósági bi

zotssága által f. évi október 15-én délután 4 
órakor tartandó rendes havi közgyülesen tár
gyalá<! alá veendő ügydaraboknak ; 

l J. Polgármesteri elöterjesztés Papp Ist
ván városi tüzoltó ellátálla tárgyában. 

. 12. A tanács jelentése Kiss István, Ra
docsányi JánoH, Bernáth László, Pozsgai 
Lajos, Répási Pál, Nyári Béla, Pejo Adotf, 
Csizmási Já.noH, Harcza Ist\'lÍ.n, Szabó Oózsef, 
Hornisch Borbála, Fischer Lipót és öchiirer 
János által emelt uj épületek községi adó
mentel.lsége tárgyában. 

13. A m. kir. allamaasutak igazgatósá
gá.na.k átirata a vaspályaházhoz vezető ut 
szabályozás& tárgyában. 

14. A gazdasági szék jelentése a gáj! 
alkapitányi telek mallett levö kert bérbe
adása iránt tartott árverés eredményéről. 

15. A tanács jelentése the neuchatel as
phalte Company által a Széchényi, Petőfi és 

- Ön ezzel bünösnek vallja. magát ·r 
mondá a. rendör - tehát eltogom. l 
- Veszsz hát elsőnek. 
- Gonosztevő ! Megállj ! - kiáltá a 

hölgy. Me g t ö l t v e si n cs a f ~g y
v e r e d, hasztalan vétkeznél. tehát! 

A rabló villámgyorsan megnézte a 
revolvert s aztán elejtette. 

S ö m o r t velem ilyennel szállni 
szembe!! 

Ezalatt a. rendörök megragadták. 
- Miut barom lefőzve, - sóhajtá a 

rabló. Aztán da.czosan ezt kiáltá: 
- Eh m.it! Nincs ezen bámulni való. 

A rendőrök itt voltak. Tudta. Innen a bá.
torsit.g. 

- Csalódik,·- felelte a rendör. -Az 
imént egy leány hullt le a közezetra e 
ház ablakából a sötétben. Össze volt kö
tözve, a szája betömve. Nagynehezen 
vonszolhatta fel magát a.z ablakig, mig 
leejtbette magát a kövezetre, hol rögtön 
szörnyet halt. De im most értjük : ö sze
gény önre akart figyelmeztetni bennünket. 

- A leá.nyom ! - hörgé a rabló. Meg
ölte magát, hogy el>i.rulhasson! Hurczol
jauak! Uc.ok én már mindent. Vegyék 
fejem, vagy deportáljanak ! Csak a.z ördög 
össze ne hozott volna ez égi !id érczezel! 
Nem lesz többé egy csöndos éjszakám! 
Mindig előttem lesz a. képe.- Megálljanak ! 
Tán illenék mégis olyan bocsána.tfélét 
kérni töle . . . 

A hölgy lerogyott a kerevetre és sirt 
keservesen. A rablót elhurczolták. 

- Oh mily drágya győzelem volt : 
ennek javulása a másik eletébe került. 
Oh hogy az emberről a legtöbb esetben 
igy van . az megirva a végezet köny
vében! 

l 
És tovább sirt kelServesen az ember

ja.vitó ! 

alsó molnár utczákhan lRRfl-hen készitett asz
faltburkolat li.tvútele tárgyában . 

lö. A nmlt.Hgu belügyminiszterium intez
venye a tervezett nj leányiskola. ügyében. 

17. A tiszti ügyeszség jelentese a Bet· 
telheim Manóval földhaszonbérlet iránt kötött 
!lzerződés tárgyában. 

18. A tanacs jelentése a kövezeti alap 
terhét-e 11:!91-ben teljesitendő munkák tár
gyában. 

19. A gazd. szék jelentése a vásártéri 
kiskorcsma. 

20. A gazd. szék jelentélole az országos 
vásárkor feh\llitni szakott laczikonyhákban és 
a hetivásárok alkalmával \'aló bor, sör és 
égetett szeAzes ·italok mérésénok bérbeadása 
iránt tartott An·eres eredményéről. 
__; 21. A tanács jelentése a korC!Iolyázó
egylet részére egy ideiglenes korC!Iolyázó ·tér 
berendezé>:~éhez sziikséges teriilet áta.dása 
ira nt. 

22. UgyarMz a Himonyi-utczából az l. 
szánm zsilipig l{ibpitett beton-cHatorna költ
ségeinek az érdekelt háztulajdonosok által 
mily arányban val megtéritőse tárgyában. 

23. Cgyana?: a vasártéri laktanya mel· 
lett feh\llitaui szándékolt lovardához sziik· 
séges teriilet iránt kütendö szerzödés tár
gyában. 

24. Dessewffy Sándor püspök ö meltó
ságának értesitése, hogy a csauádmeg)·ei 
piispöki so:ékét elfoglalván, az egyházmegyei 
kormányzatot átvette. 

Arad, IH!JO. október hó 11-én. 

Kiadta: 
lnstitórls Kálmán, s. k. 

főjegyző. 

Legujabb posta. 
- Muszka fegyverek Szerbiában. Péu

t.ekeu ismét wtgyobb száll i t.m:iny Berdan
fegyverérkezett Helgr>idha OroszországbóL 
A már elöbb ide kiildött fegyverekböJ 
eddig köriilbolül 15/0) darabot küldtek 

. az ország belsejébe s osztottak szét a. ren
des katonaság között. 

- Német lap az orosz sajtó ellen. 
A "N ord d. Al! g. Z tg." arra. utal, hogy 
jellemző az orosz pausztáv sajtóra. nézve, 
hogy folytonosan gya.nusi~ja Németor
szágot és hogy az orosz lapok e végl.tül 
uj ólag te Ilflencz iózus módon foglalkoz
nak Belgium és N émata.lföld jövőj ével. 
Különösen a. 71 Novoje Vremja" gyanusitja 
Nemetországot azzal, hogy a. két ország 
Girtokára áhítozik. 

- Zsidó-ellenes rendszabály Oroszor
szágban. Az orosz rendörminiszterium a. kö
vetkező hivatalos hirdetményt teszi közzé: 
Kültöldi zsidóknak, kik sem nem orosz 
alattvaMk, sem állandóan uem tartózkod
naküroszországhau, csupá.11 az Oroszország
banlevo nagyobb ipar- és kereskedelmi vá
rosokat szalJaJ meglátogatniuk és ezekben 
is csak bizonyos meghatározott ideig sza
bad tartózkodniok. Ebben a. tekintet
ben a beliig}miniszteriumuak van fen
tartva az a jog, hogy az ide vonat
kozó kérvények fölött, határozzon. Az orosz 
követségek 4ll konzuláttL..;ok csupán elökelö 
czégck föuökeinek állithatnak ki utleve
loket. Az által tehitt, hogy a külföldi zsi
dóknak csupán üzloti és ipari érdekekben 
engedik meg az Oroszországban való 
utazást, az. orosz kormány el~jét véli an
nak vehetni, hogy Oroszország zsidó ele
mek által el.iraszt.assék. Aminiszteri ren-

Az elvesztett paradicsom. 
(l<'ram,zia regény.) 

Az • A.ntdi KiizUi11y" számára ertdeti.b6l jordiWUtl: 
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G il ette ltZ egész házban megtiltotta 
mindenkinek, hogy anyjának bármit 
rnondjon atyja. letartóztatásáróL 

Azt is megparancsolta, ha barátnők 
vagy ismeriísök találaának jönni, azokat 
anyj ához nem szal: ad beereszteni mind
addig, amig atyja sorsa nincs eldőlve. 

A következü napokon a beteg a.z or
vos után kérdezősködött, de Gillette ismét 
és ismét meg tudta nyugta tui, miudig azt 
állítva, hogy a. gyennekágyas asszony 
vagzélyes állapota kivánja. a.z orvos jelen
létét. 

Másnap Gilette azt mondta anyjának 
hogy a.z orvos ugyan hazajött, de még 
hajnalban eltávozott. . 

Az asszony nem gyanított semmit., 
megadta. mag1it sorsának, hiszen meg 
volt ö szokva, a fé~jét keveset látni. 

III. 
A védő-ügyvéd. 

Bergereauxban még az eset napján 
tudták meg Virginie öngyilkosságát. Noel 
hozta. el a. birt, - elmondva a Courageot 
apó halálát. Villadon gróf alig ismerte az 
öreg w-at, aki folyton magányosau ~It és 
csak néha látta öt vadá.szni a saját terü
letén, mialatt a gróf is a. saját területén 
vadászott. 

Halála. tehát nem okozhatott a. kas
télyban nagy izgatQt~ágot. Hanem a. Vir
ginia halála. felébresztette a kasMly lakói
nak kíváncsiságát. 

Azután érkezett meg a Renandiere 
letartóztatásának a hire és a büntény 
körülírása i. 

A vizsgálatból kitünt jelek azonnal 
tudomására. jutottak mindenkinek, ami 
Jean-Jea.nnak, a csőszu~;k, volt kösz(.\u· 
hető, aki nagyon büszke volt, hogy ö is 
játszott szerepet a dologban. 

Villadon gróf nem látszott valami 
nagyon meglepettnek e hir ha.llai..ára. 

*7#' (- ij hfthr -ri'f 1 
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delet értelméb~n csupán azoknak a. zsidók
nak, lesz megengedve hosszabb ·ideig 
Oroszországban időzni és kereskedelmet 
üzni, akik a nyilvánosság előtt nagyobb 
szabásu kereskedelmi operácziókról isme
retesek; azonban ezeknek is e végből 

elöbb a pénzügy-, belügy- és külügymi
niszterekhez kell folya.modniok. 

Táviratok. 
A pénzügyi bizottságból. 

Budapest, okt. ll. (Saj. tud. táv.) A 
k é p v i s e l ő h á z p é 11 z ü g y i b i z o t t
s á g a W abrmann Mór einökle te alatt 
tartott mai ülésében tárgyalás alá vette a 
f ö l d m i v e l é s i t á r c z a k ö l t s é g
v e t é s é t. Előadó D á n i e l Ernő. 

.!t ~özponti kiadá.-;okná.l pécskai <!~á l 
Jeno kerdt, nem merült-e tel a mmlsz
teriumban, hogy a filloxera-ügyekkel 
foglalkozó osztály munkaereje szaporit
tassék "( 

Bethle'l gr. rniniszter válaszolja, hegy 
igenis felmerült egy uj horászati osztály 
szervezésónek szüksége, ami lehetövé 
tenné, hogy a borászati kormánybiztos 
csakis az extera ügyeknek szentelje te
vékenys{\gét. 

Helfy sa.jnálnálja, hogy e tárczánál 
uem találja még eddig nyomát azon na
gyobb szabásu önálló mükötlésnek, me
lyet a foldmivelési ügyek vezetÁsének 
önMlóvá tételétől várt. Ilyet óhajtana 
szóló a filloxera-ügyeknél a. homokos te
rületek szülövol való beiUtetésének elö
mo. ditása tekintetéheu; az öutözésuél, 
mPlyot a 11yngot több országa kizárólag 
köszüuheti gazdaságát s különösen arm 
uézve, hogy a miniszter kezdettől fogva 
igyekezzék befolyását oly irányban érvé
nyesíteni, hogy a köteudü kereskedelmi" 
11zerzödések fOldmivelési érdekeinek meg
felflljenek. 

Darányi helyesnek tartja, hogy a. mi
niszter azon:nyomokon halad, melyeket 
elüdje a mostani kormányelnök kezdemé
nyezett, s meg van győződve aról, hogy 
mihelyt az ország pénzügyi viszonyai 
megengedik, nagyobb szahástt intézkedé
sek is fognak történni. 

Andrássy Manó grót a filloxerára 
nézve abban lá~ja a bajt, hogy a. birtoko
sok nagy része kételkedik abban, hogy a. 
befektetendö tökét vissza. fogja kapni, 
éppen e:iióért szóló a miniszter Hgyelmébe 
aJánlja a meslerséges bor elleni erélyes 
rendszabályokat. Az öntözés fontos ügyére 
nézve szóló megfelő törvényhozási intéz
kedéseket tart szükségesnek. 

M a t l e k o v i t s utal arra, hogy a. 
vizjogi törvény megengedi a. vizkivitalt s 
vizépítészeti munkálatok létesitését, s nem 
a. törvények hanem az akaratnak hiányá
ban rejlik a haj.·Ha nagy konczepcziókat 
akarnak, meg kell adni az arra szüksé
ges pénzbeli eszközöket is. A borra nézve 
nem lehet mondaui, hogy az ára nem elég 
drága, ha még jobban emelik, csökkenni 
fog az eddigi külfóldi kivitel is . 

Gyurkovics a szerb sertésbehozatal 
ügyében történt megállapodásokról kér a 
milúsztertől felvilágosítást. 

Helfy előbbeni felszólalásához hozzá
teszi, hogy a telepités ügyét is erélyesen 
fel kellene karolni a miniszt~rnek, meg
jegyezve, hogy mig másutt a munkások 
tömege idézi elö a szocziális kérdést, 
nálunk a. munkások hiánya fogja azt elő
idézni. A szóló ált.al felvetett dolgok oly 
természetiiek, hogy azok fOlkarolása mi
hama.r bösPgesen visszátériteué a rájok 
fordítandó költ.<>égeket. 

Bethlen gr. miniszter rokonszenvvel 

fogadja. Helfy azon vádját, hogy hiányza
nak a nagyobb konczepcziók s a megfe
lelő kiadások. Ha. nem kellett volna a 
pénzügyi egyensuly nagyobb érdekei mel
lett meghajolni, szóló nagyobb a.rányu 
kezdeményezésekkel lépett volna fel, azon 
meggyőződésben, hogy a sziikségea ösz
szegeket képes lett volna czélszerüen fel· 
használni. Szoritkoznia kellett tehát a meg· 
levőknek tovllbbi fejlesztésére. Elődei több 
irányban, nevezetesen a selyemtermelés, a 
lótenyésztés terén stb. szerenesés kezde
ményezéseket tettek, amelyek a jelen 
tárcza keretében is tovább fejlesztetnek. 
A telepítés ügyének czélszerü megoldása 
tárgyában már is folynak, s remélhetőleg 
sikerrel fognak befejeztetui a. tárgyalá
sok. A filloxera. ügyében czélha. vette a 
kormány, hogy szövetkezeti alapon az 
ország miuden vidékén szőlőtelepek léte
sittessenek, malyeket a kormáüy lesz hi
vatva. fokozatosan támogatni. (Elismeri 
szóló, hogy a megfelelő intézkedések ál
tal szükség~;s lesz boraink hitelét a. kül
földön emelni, s ugy e téren, mint a viz
értékesítés tekintetében is megteendi a. 
kormány a szükséges inlézkedéseket. Az 
állategészségügy terén szép eredménye
ket értünk már is el, de e téren is szük
séges lesz még tovább meuni, s neveze
tesen a hiányos állategészségügyi szolgá
latokat javítani. Ezt ezélozza az állat
egészségügyi tanfolyamnak 3-ról 4 évre 
emelése. A Szerbiával szemben fenforgott 
sertésügy éppen a mai napon szerenesés 
megoldást nyert, még pedig az állat
egészségügyi momentumck szem előtt 
tartása mellett, annak biztositá.sá.val, hogy 
a kőbányai piaczon megtorlódás által ne 
álljo u el ü deprecziacziv ami szintugy érdeke 
Szerhiának, mint 11ekünk. A kereskedelmi 
szerzödésnél szóló minden alkalommal 
szem előtt tartandja s igyekezni fog meg
védeni foldmivelési érdekeinket. (A l t a
l á n os h e l y e s l és.) 

A bizottság változatl&.nul megsza
vazza a központi kiadasokat. 

- A főváros negyedik szinházának ügye. -
Budapest, okt. ll. (Saj. tud. táv.) A 

föváros közoktatásügyi tanácsa elhatá
rozta, hogy pártolólag terjeszti a köz
gyülés elé a 4-ik szinhá.z tervezőinek 
kérvényét és ingyentelek adását hozza. 
ja vaslatb a, oly föltétel alatt, hogy éven
ként 150 magyar előadás és állandó szin
társulat tartandó. 

Naptár. 
Októlter 12. Vasárnap. Róm. kalb. naptár : 

lofiksa. - Prote~táns na)Jtb: Miksa. - Oörög· 
orosz naptár (szopt. 30.) : Gergely. - A nap kél 
6 óra 15 )Jerczkor, nyugHzik 5 óra 17 p11rczkor. 

Időjárás. 
l"tJnyomá~: reggel 7 órakor 768.0 mm., dél

után ~ órakor 7m~.2 mrn. llvmérsllc: reggel 7 órakor 
C• + 13.5, délittán 2 órakor C• +t4.6. Szél irdt1ya 
bJ· e•·•je: reggel 7 ór~~okor n. 1, délután 2 Órakor 
D. 2. Fel/Wut: re!:'gel borult, délután bomlt, cse
peg. CsatHitilk az utóbbi llt órában: O mm. 

A kövezet-bizottság ülése. 
A kövezet-bizottság tegnap délután 5 

órakor igen fontos ülést tartott, mert eb
ben állapíttatott meg a. tanácshoz beter
jesztendő javaslatképen az 18~1-ik évi 
kövezési sorreuu. Az előadó tisztét Vi
rágh Lajos fomérnök vitte. Elös-.;ör is a. 
renuelkezésül itlló pénzösszeg lett hozzá
vetőleg meghatározva, mely a. kövezet
vámból remélhetö ó3510 frt és a. kövezet 
megtérítés czimén befolyandó 2(0) írttal 
összesen 55510 frtba.n elöirányozható. Ez 
összegbőlleszámitandó : személyi és egyéb 
kiadások czimén 9775 frt, fogatok költsé
geire 5 700 frt, adósság fejében a magyar-

- Ez a gyilkosság büu, - mor- ·~·· dolt, az orvos kis házában, a falu végén, 
mo~ta. - Hanem ennek . a. ~yomorultna.k egy beteg, tehetetlen anya mellett. 
a egnagyobb bűne mmd1g büntetlen l André volt ... 
marad. - Mi lesz Gilletteből? - ezt kérdezte 

A fiatal pap és cselédje zavarba. magában. 
jöttek. Nemes szive nem akarta. elhinni a. 

Noel ebben a vádban, ebben a. gyil- Renandiere bünét. 
kosságban, amelyben Renandieret rossz 
természete vezette, tulvilági büntetést Azonnal a.z a gondolat támadt benne, 
látott, bosszut, arnt;ly őt teDes bi?.ótonsá- hogy ö fogja védeni Renandieret. 
gából zavarta fel. Hiszen ügyvéd volt. Védbeszédjében 

Gertrude majdnem elámita magát egy egész szarelmét fogja. alkalmazni Gillette-
szavával, amely Noeluek is feltünt. hez, és igy bizonyosau megmenti ennek 

atyját. 
- Ah! a nyomorult, - mondá, -

végre fogom tehát megbüntetve látni ! Két vagy harom nappal az orvos le-
tartóztatása. után André elment Gerdonba 

N oe l meghallotta és csodálkozva. né- felkeresni a. fiatal leányt. ' 
zett cseledjére. 

Gertrud e elsáppad t na előtt. Egy pil- ~!llette mind~g leste az ablakból, hogy 
l . k.. nem Jönn-e valaki, hogy azt vagy fogadja 
anatig lJÖVe sodrából, lesütötte szemeit. vagy elutasittassa, aszerint, ahogy diszkrét-

Azután igyekezett megmagyarázni k 1 k · k · 
felkiáltását. A La Touebe Virginie, egy ne . vagy P .ety ~a!l.a. lsmerta, nehogy 

anyJa megtudJa felJenek sorsát. cseléd, meggyilkoltatása reá., & cselédr.e, 
különösen nagy benyomást gyakorolt. Es Mikor megpillantotta Andrét, azt hitte, 
Renandiere szmte kisiklott a megérdemelt hogy elájul. 
büntetés alól, miuthogy a. büutett már - Mennyire . szerethe~ ~ngem 1 
régóta megtörtént, anélkül, hogy a. gyil- mormogta, - mmthogy IdeJönn, bizo
kost letartóztatni merték volna.. nyára, hogy engem lásson, aki megvagyok 

N oe l t ez a magyarázat kielégíteni becstelemtve. 
látszott. Nem figyelmeztette anyját erröl a láto-

Mégis kérdezte: gs.tásról: 11.':11elyet nem tudott volna meg-
- V ol nának-e önnek különös okai öt magya.razm. 

gyülölni? Mintha. szavaiban a neheztelés Lement. Ekkor Ba.ga.tel már fogadta 
hangját hallottam volna. a.z előszobában Andrét. 

kozik. 
De nem, plébános ur, ön csalat- Könynyel telt szemekkel, nehéz sziv-

vel runtat némán a kis sza.lonra. a fiatal 
leány. - Ön nem ismerte idejövet..le előtt? 

- Sohasem jöttem Gerdonba. 
Noe! nem kérdezte tovább. 

· Villadon gróf, ugymint Gertrude, a 
kiclégitett düh örömteljes érzetével fogad
ták az orvos letartóztatása. hirét. Noeinél 
az érzés kétfelé oszlott; a. pap engesz
telően szerette volna, nem emlékezni és 
mAgbocsáta.ni, de a gyermek felébredt 
benne, a gyermek, aki mindenre emlé
kezett, arra a. borzasztó fájdalmas multra., 
és N oel nem volt képes megbocsátani. 

Csak egyetlen egyet az egész család
ban érintette fajdalmasan ez az eset; ez 
a.z elhagyatott, szomoru leánykára. gon-

Ugyaneb~.en a ~zobában v~rta egy
szer Renandieret V1lladon grof, mikor 
párbajra jött kihivni az orvost. · 

Egyedül maradván Andréva.l, Gillette 
nem volt képes tovább uralni magát és 
zokogásra. fakadt. 

André megragadta két kezét és gyön
géden megszoritotta azokat. 

- Oh! Gillette, - mondá, - milyen 
nagy szerencsétlenség és milyen nagy 
igazságtalanság ! 

A fiatal leány csak zokogással felelt. 
Alig birta. mondani : 

-Folytatása a niellekleten. 
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lyón de Séze grbfot megisrnet·te, nom igen 
rokonszenvezett ezzel, de sőt egyenl:!sen anti
pathiAjának adott kifejezést vele sz~~n. A 
dolog ugy törtent, hogy a márkiitaatelyetJ 
Mohreubeim kisasszony és de stze gróf 
egymás melle kerültek az asztalnál. A 
fiatal hadnagy, ki a franczia hadsereg 
egyik legszebb és legszellemesebb tisztje, 
a pecaenyénel felemelve champagnei poharát 
halkan odaszólott szép szomszédnöjéhez: 
"Kisa!:lszony elözzük meg a nemzeteket a 
szövetstl.g kötésében !" A leány elpirult s azt 
kérdezte, miként véH ezt a. gróf, mire ez 
mosolyogva jegyezte meg: "Kegyed orosz e 
én francúa vagyok ... " Mobrenhei m kisafY.t· 
szony szomszédja e szavai után szútlanul 
fölkelt az asztaltól és rövid idő muh.-a már· 
édes atyja ka1ján távozott a teremhől. Mindez 
oly gyor111m törtent, hogy a töhbi vendégek 
alig vették észre. Akik pedig észrevették, 
ugy vélekedtek, hogy Mobreuheim kisasszony 
rosszul lett. Ezzel azután el volt intézve mitJden. 
CsupAu de l:léze gróf tudta a t.Avozás igaz 
okat, amit tel'lnészetesen nem árult el. :Más
nap lelkifurdalátmi által hajszolva fogta ma- · 
gát, és látogatast akart ter.ni a nagykövet
ségi palotabau. Ám hiába . .Midön névjegyét be
küldte, a kisasszony komornája azzal jött 
ki, hogy Mohrenheim haroi!esse nagyon 
sajnálja, de a grófot nem fogad hatj&, De Séze 
gróf szótlanul távozott s egy hét mulva már 
Afrikaban volt. Betegen hozták vissza Pá
risba, hol állapota miud rosszabbra fordult. 
Egy irgalmas nővér ápolta · a fiatal beteget, 
ki már-már eszmeletén kivül 1•olt. EWkelő 
családja könyezve virrll.sztott !tgyánál s leste 
az utolsó akaratát. De 8éze grúf pedig alig 
hallható hangon sngta : "Még egyszer láthat
nám őt !" Rogtón tudták, hogy kiről van szó. 
A kétségbeesett család, nem törődve etiquet
te!, a csaJádfőt de Séze herezeget kiildte az 
oroHz nagykövetségi palotába. De ~a leány 
nem akart menni. Hosszas köuyörgés után 
sikerült öt végre arra birni, hogy az öreg 
herczeggel egy kocsiban a beteg ágyát ke· 
resse fel. Itt aztán a szép beteg fiatal ember 
lá.tt.Ara, a büszke és makacs Mró kisasszony 
megtört. A liataJ gróf láthatólag megkönnyült, 
s egy beteg mosolyával mondotta: nA szö
ve,tsóg . , . " Iliire a. leány köuyezve felelte : 
"Epüljön fel s meglesz !" Azóta de Séze gróf 
állapota jobbra fordult, mig teljesen visza
nyerte ogeszHég+,t. Most a. fiatal par a. nagy 
megprobrUtatás után igazán szereti egymást. 

- Rövid hírek. A p o zs o nyi Toldy
kö r a jövő télen is nyit magy1u nyelvi tan
folya.mot. - Es z t e J' g o mb a n l"ietzen
mayer Sándor festömlivész hazánfia több na
pig volt nejével és l'lányával egyiitt a bibor
nok-herczegprimás vendége s e napokban tért 
vissza Müncheube. - Cs a n á dm eg y e 
közgyülese fél százalék megyei pótadót sza
vazott meg közmivelődési, közgazdasági és 
jótékony czélokra. - P o máz község elha
~rozta, hogy az ottani amerikai szőlötelepet 
tlzenhat holdra bödti ki e igy a. község és 
környéke tönkre ment szölöi innen nehány 
éy alatt meg lesznek ujitbatók. - N a g y 
t d z v é a z pusztított szardán a barsmegyei 
N emea-Orosziban a 17 ház égett le sok mel
léképülettel és takarmánynyal ; Kazy LáRzló 
földhirtokos és édes anyje. bökezülog segélye-
zik a. károsulta.kat. . 

-X- Az "Entreprlse des pompes funébres" 
eh/J te~»Nis-rendezö iHiizet Amdrm, tudatja K o o s i s 
Juliatmának rokonai, ö~<merÖtiei és lmnhaival 1890 
évi október h6 10-én, életének 19 évóbon kövctke: 
z ett halálát. Hillt tetemei október hó 1 :.:-ón, dél
uhl.n fél 4 órakor fognak radnai-ut I O. sz. a. a 
helybeli közsirkertben örök nyugalomr·a helvez
tetni. K o z m a 8ándorka meghalt lS90. okt. l i-én 
é l te 6 hetében. Temetése október 12. <1. u. 4 órakor 
fog Demeter-utcza 118 sz. há~ból végbomonni. 

Sz i n h á z. 
"A~ örmény" szareposztása már 

megtörtént, és arra. enged következtetni 
hogy a. rendkivül nagy személyzPtü da~ 
rab, a. lehető leghatásosabb előadásban 
fog . s~inr?kerüh.li .. A czimszere{> ~lakjá.t, 
Afga.msztán Vartán (nszamosUJVa.ri pol
gáru-t,) N y i l a. a s i Mátyás játsza., s ke-

leties melodiáju kupMt énekel belépőnek, 
mjg késiíbb egy versenyen a. Petüfi 
"Orült"-jét is elöa.dja. a Bartók Lajos len
gyel-zsidó jargouos forditásában. A per
uyá.vai román leányt N asz tá-t, Som l ó n é
V a d n a y Vilma fogja kreálni és a töb
bek közt gyönyörü román dalokat fog 
énekelni. A kitünő mü vész u ö ezuttal per
nyá v ai román-kosztümhen fog játszani. 
H.endki v ül originális lesz K ö v e s s i, 
mint az antiszem itá~kodó pernyávai S7.a
tócs Márkusz I\Urk, s kitünő nj kuplékat 
muta~ be. D o r o g h y Laura egy lippai 
svá · kisasszonyt mutat be, s help vonat
kozásu dalt énekHl. A korcsmáros-párt : 
S z a k á c s Andor és F o l l i n u s z n é 
játszák, lllig S z i l á g y i Vilmos Ked
ves János re portert adja, s uj .oldalról 
mutatvu be magát, énekli a reporter-val
czert. b'ellingert, egy gazdag lippai svá
Lot K ö r m e u d i adJa, mig a bucsus 
örmény asszonyt G o n d á u é kariki
rozza. S o m l ó a uE'-püuuepet. rendezö 
bizott~Ítg eJuüket vállalta el, Ma női és 
ferfi tagjait a bizottságnak: B á os n é, 
A r á n y i I'Bella, H a v a s Aranka., P a.-
1 o t a i, K o z m a, S z e p e s s i, S z e
k e r e s stb. játszák. D a y k a Balázs 
egy papnöveldei szolgát ját:;:úk, és eg-y 
román u~ p balladát éuekel, P é c h i pe d ig 
a szorelmes klérikust wutatja be. 'l' a
p o l c z a i egy },is oláh suhalJCzot, H. ó
z s a Dezső Bedraszt az örmény fiát ad
jH.k, stb. A kúrusuak ·szintén uagy sze
repe lesz a darabbau, s az első felvonás
bau a "Kaluger" táuczot adja elő. 

- Heti müsor. Vasárnap két e l ö
a d ás délután ti~lárakkal "Koudorosi szép 
csapi árosué" eredeti u é pszium ü uj dalokkal, 
osto "Tyukody Lörinez és fmuiliája Bll
dapesten" nj boiHíság dalokkal. -Hétfon 
"Kis her:::zeg" operett. -- Hedden nSerge 
PanÍlHl" dráma. - 8zerdán "Sakk a ki
rálynak" vígjáték. - Csütörtökön ".Fe
negyerekek" (üiw·rlik) - Pótekou (először) 
"Sata.niel" uj opBrett. - th:omlJatol! (má
sod sz or) "S!l. taní el". 
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I R O D A L O l és M 0 V É SZ E T. 
- Érdekes irodalmi vállalatot inditott 

meg Debreczeuben a nDel,reczeni El
lenőr" köuyvkiadóhivatala. Ugyanis avrú 
olcsó füzetekben jelenteti meg V é r t es i 
A r n o l d n ak, a. szép próza mesterének, 
e roinden izében magyaros irályu, s 
magyar ·szellem li írónak elbeszéléseit, 
hogy azok a nép mindeu rétegébe elhat
hassanak a olvashass{tk azokat azok is, a 
kiknek nincs a11nyi jövedelmük, hogy 
egy-f.lgy liüuyvért. foriutokai adhassanak 
ki. Es ha valamelyik irónak a. müvei al
kalmasak s méltúk arra, hogy az ország 
szivébe, a.. nép közé jussanak el, ugy az 
V é r t es 11 mert az ő w ü veiből annyi 
magyaros szellem, s meleg nemzeti érze
lem sugárzik ki, miut kevés iróáLól más
részt pedig ajó ízlés fejlesztésére s 'a ne
mes érzelmek ápolására. kevés irodalmi 
mü hathat annyira, miut az ö tisztult, ne
mes érzéssel s az emberek szenvedései 
iránt érző, résztvevő súvvel s hivatott 
tollal irt eiLeszélésui. Méltók ez(•k ana . 
hogy elj USSI\nak a. legbensöbb tal~j ba : ~ 
a nép szivébe, hisz ott ápolják a nemes 
érzéseket, az ízlést;, a. magyar szellemet. 
A sajtó alól már egy nagy csomó elLe
szélés került ki, rnelyek mindegyike kü
lön füzeteli képez, s terjedelméhez képest 
ö, 8, 10, 12, 20 kra.jczárért szerezhetö 
meg. Különbeu a. nagyszabásu olcsó fü
zetes vállalatnak : "V é r t e s i A r u o l d 
összes muukái uéps~~:erü 
k i a d á s á "-u a k még egy más nagyou 
méltá.nyolható czélja is van, az, hogy a 
magyar olvasók megmenekedjenok attól 
a kényszerhelyzettöl, hog.f megtakarított 
filléretketha.s.::ontalau rémregények és seiE-~
tes ~ill földi munká.k mételyt terjesztő fü
zetetre legyenek kénytelenek forelitani 
~ert elsöraugu magyar irónak, elismert 
JÓ müveihez foguak juthatui olcsó pén-

zért. ;;_ Kapható Debrecznuben a "Deb
rec;~eni Elleuől'" könvvkiadóhivatalába.n 
és a har-a összes ki_jt;yvkereskerléseiben. 

Közgazdaság. 

Vegyes közlemén,-ek. 

- Menetdij-leszállitas a radványho
monnai viszonylatban. Folyó évi októ
Ler 1ö-töl kezdve a radvány-homonnai 
viszonylat a távolsági forgalom II. vonal
!wtkaszáLól az I. vonalszakaszba declasz
szifikáitatik, miuélfogva emlitett viszony
latball a személyvonatokuál következö 
menetdijak f<Jguak beszedetni, és pedig : 
az I. osztályl•an úO kr, n. OS?.tályban 40 
kr, JI[. osztályban 25 kr. Budapest 18!(). 
október 4. Az igazgatóság. 

- Az aradi kereskedelmi és iparkamara 
ezennel tndiltja, hogy a cs. kir. szab. 
kassa-oderbergí vasut igazgatósága által 
az lt-sm. évben miihely czélokra. szüksé
ges fák szállítására kiirt nyilvános pályá
zati hirdetmény, valamint az aj ául a ti 
ürlap és a darabszcimot, valamint a 
méreteket kimutató összeállitás a kamarai 
irodában a hivatalos órák alatt bet.ekint
hetö. 

Termény-üzleti hetiszemle. * 
(Maját tudósitónktúl.) 

Arad, október ll. 
A budapesti, bécsi és külföldi irány

adó .t~zsd?l~ n~ponta Vtiltoz~kony hangu
lataJboi kdolyolag, az arad1 gabonapiacz 
ldolyt het.i ü7.érkedése is, naponta más 
haugnlat ot, más ár-irányzatot, és a for
gabnat nagy mérvLen korlátozó bizalmat
lanságot öltött, tartózlwdók voltak a ve
vük, de a. l,el!Ozatal és kiuálat sem felelt 
meg a mostaui évad l'OlHles nivójának 
miHdkét taktor -- kinálat és kereslet ~ 
egyaránt ked vteleu maradt a hét zártáig 

H n z a: Aránylag csekfjly forgalold 
mellett. ö~sr.esen alig 10,000 métermázsa 
kelt el ; elstirendü legnehezebb buza 6 frt 
HO krtól 7 frtig; eladásra kerültek egyes 
kis téLelek u -"'-10 krral magasahb áron ; 
könnyebb minőségüek 6 frt (j() kr, 6 frt 70 
kr lnétermázs!tuként. Az utolsó budapesti 
tőzsde zár-irányzata. 5-7 krajczárral 
olcsóbb. 

R o zs : Kevés a piaczon, nehány vag
gon-rakomány eladatott 6 frttól 6 frt 10 
krig ,métermázsánként. 

A r p a : Elegendő készlet hiányában 
szilárd; .Í~'~gyeztetett 5 frt !:ll) kr, 6 frt.ig. 

Z a b: Elegendő készlet hiányában 
szilárd jegyeztet t 6 frt 25 kr, frt 30 krig 
métermázsánként. 

T e n g e r i : Igen gyenge behozatal 
folytán, jó ÖU luajcz1Írral rlrágább ; szesz
gyárosok é;, hizht.lúk miu<len kapható 
árut készséggel megvettek 4 frt 70 kr, 
4 frt HO krig métermázsánként. 

J ö v ö t a v as z i május-juniusi szál
litúsra nehc'tny ezer nléterm{,zsa 5 frt óO 
kr!Jan küttaiMLl • 

R e p c z e-h e r n : V égiegcsen elfogy
tak, nem volt adás-vovés semmi. 

B o r ü z l e t : Termelök nagy árakat 
kivánnak, daczára a folyton emelkedő 
áraknak és nagy keresletnek, mársékelt 
keretGen folyt az üzérkedés; egyes téte
lekaen ela.clattak: 

Idei fflhér hegyi bor : hektoliteren
ként 13 -14 frli, hordó uélkiil. 

Idei fehér kerti bor : hektoliterenként 
!J.50-1ú frt, hordó nélkül. 

Régi fehér hegyi borok: hQktoliteren
ként H>-24 frt, hordó nélküL 

S z i l v ó r i u m : Az idén igen kevés a. 
készlet; egyszeréget tll-11! foknyi tiszta 
áru, készHéggel megvétetett l frt 30 krtól 
l frt 40 krig, pr régi 2 és fél szá.zaléki 
fok, hordó 11élkül. 

Régi tiszta súlvórium 40-50 frt. 

Régi tiszta törköly : 40-50 frt hek-
toliterenként. , 

S z e sz ü z l e t : Elénk kereslet, szi
lárd irányzat, jegyeztetetett kivitelre 
finomitók részére 15 frt 50 kr fogyasztási 
adó nélkül. 

Belfoldi fogyasztásra. nagyban 52 frt, 
35 frt fogyasztási adóval. 

Belföldi fogyasztásra kicsinyben ú2 
frt 4ö kr, 35 frt fogyasztási adóval. 

100 liter százalékonként hordó nélkül 
(L. D.) 

Budapesti gabonat6zsde. 
Október ll. 

Amerika 11/, centtel magasabb, kinillat ~s 
\'<Ítelkcd,· gyenge, csendes irányzat, l :!,1)0) méter
mázsa fort:alom, változatlan árak. 

'fa1·u~zi buza 7.fl7-6S; őszi buza 7.3'5-36; 
k uk ori•· za ru<S-5.84; ~n h 6.73--74; 1891. évi repe ze 
i 3 25; heti behozatal2ó~,OOO méternuiz;a, 

SzeszDzlet. 
Októher ll. 

R. S z e a z : Ezen czikknek .ira és nzlet
viszorJVai a mult héten nem níltoztak. 

. .:\!ai jcg~·zéseiuk: Készáru nag} han 1)9.-; ki
csrnyben n~.i\0; hordó nélkül, per IUO l. 0 j 0, bele-
értve :!5 frt fogyasztá"i adót. · 

Hivatalos árfolyamok 

a b n d a p e s t i áru- és érték-tözsdén. 
Budapest, 1890 október lL 

Magyar n.mnyjárn•lék 4•1, •• .. .. •• .. .. 10 i .8'1 
papirjáradék 5';, .. •. •. •• •• .. 11!1.55 

• vasuti kiiJ,·sün •• •• •• .. .. .. •• 
keleti Vasuti áll:unkötvény, f. kibocR, 

, " " - IL u 

" " " " UI. " fiil!llclrcrmontési kötvén v.. .. .. .. 
" " " · zárarlékk,ll 

Temc<·hánúti fölcltehermente"itési kötvénv .. 

IIJ.i,O 

" " fi;I•Ireherment. köh·. záradék.kal -.-
Erdélyi fúl•ltchermcntesitó~i kötvénv .. .. .. , 
!lornlt-••davon füld!oherrnente•itési· kötvény HH.
Magynr szühidézsmaváltMilgi kötvény.. .. .. -.-

" nycrem~nysor~jegy-kíilc~ön .. .. .. 13i.-
Ti<ZDl<7.8bályozási és szcgerli sorsjegy .. .. 1:!8-
Osztrt.k járariók papirhan .. .. .. .. .. 88.á0 

" " czibtbeu .. .. .. .. .. .. 89.-
" " aranyhun .. ~ .. .. .. HIS.-

1860-iki államHorsjcfíyck .. .. .. .. .. .. 137.-
0sztrák-magyar l.>aukr·és?.V<~ny .. .. .. .. 990.
Magyar hitelhank-ré;zvúny .. .. .. .. .. .. 353.2·, 
ÜHztr.ík hitclint<Í?.Ot-ré.;zvény.. ., .. .. .. 3()1:!.!SO 
Ezüst .. .. .. .. •. .. •• .. .. .. .. .. 
Cs. és J·ir. nrany -: .. .. .. .. •. .. .. 
20 frankos arany (~npolcond'or) .. .. .. .. 
Nómot biroclalmi mát-ka •• •• •• •• .. •. 
J"ondon .. .. .. .. .. •. .. .. •. .. .. 
20 márká• arany •. .. .. .. .. .. .. .. 

;,A:) 
9. i •J 

56.10 
llf•-'·0 
.uu 

Légtüneti észleletek Aradon. 

1

1 Hó ós,,L ó g n y o m á si H ü m IÍ r s é k l e t 1' 

J ,~;J~~~~~t~~~e,:eg~:];~j ~~~~~:~J~:f:~r_\ 
4 ~·: 767 .. s l n~...... ~ u.s s.r, ' 
ö 61i.8 64.-, ~ 21.6 11.7 
6 6(;.6 6 .•• 5 :.12.1 II.:S 
1 6: •. 9 ti~.o . 22.! 1 u 
8 l. 6~,.7 5:;.4 il 18.0 ,,,2 
9 /; 70.·! 67.9 ll 11.7 ),i} 

Ifi 70.2 fili.~ : ~J.! 1.2 

Hó é 8: Sz ó l i l!'elhözct' ~ ! 
~·,:-----~;;----- ~~IT Éurn41el 

r ~ze p t. ll iránya ~ .. liitahiban ,; ~ i 
1 ~ . <>ri ~,~uo~-oc;"?' =~==== 41:= x.Ts~ --b;;;. tilt !; - ~ -, 

~ l ~: j :~ ~::~\~ !J=-~ 
~ .:~: l ~i! ~~~~:: l! ;,.5! orös 
ll fi!' EN. l il i féhlerUlt '-1' csopcgés 

10 l ND. 1 3\i borult ,:-ij 
Pozsgay Lajos dr. 

KIS LOTYO. 

Bécs, október ll : 

58 53 74 45 2 

Temevár, oktQber ll : 
66 2 69 55 50 

Vasárnap, 1890 október 12-én : 

Délután félaru bemenet! dljakkal : 

A knudorosi szép csaplárnó. 
Eredeti oépszinmn dnlokkal !1 fel 1'0tllhban. 

lrta: Deréky Antal. 

Kezdete fél 4 órakor vége 6 órakor. 

Este évadbérlet 13. sz. havi bérlet 8. szám. 

Tyukodi Lörincz 
familiáj a Budapeste n. 
Eredeti uj bohózat dalokkal 4 felvonásban. Irts : 
Uóuaszéky Gusztáv. Zenéjét szerzé: Dolin Henrik. 

Kezdete 7 órakor. 

Felelös szerkesztö: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r.* 

nr. B. Máth6 fo[orvos tanitványa 
PAP LAJOS 

Aradon állandóan megtelepedet t. 
LAKÁSA: 

(lörösmarty-utc~a a. szám. 
Ileschka l~tízba1~ van. 

Található : d. e. 9 - t2, ~. n. 2--ö-ig. 
691. :?-• 

i PROBST KÁROLY ÉS TÁRSAI 

ijivat, co~[Ccti~ és vászo~-~zl~t 
.A :e . ..A. D O :t-:r .. 
~~~~~1t~~~ 

~.:...<. Alapittatott 1793. ··~ 
~_)~~~~ 

Mély tisztelettel tudósitjuk & n. é. 
közüuséget, hogy kiváló bel- és külfóldi 
divatkelmék, selymek és ujdon
ságok me~érkeztek. Ugyszintén 

Nagy szallitmáuy vászon• és asz• 
talnem ü ekben. 

Téli felöltök 
a legkülönlegesebb fayonokban 

minden árban 8 frttól kezdve. 
Felöltök bármely mínöségben, mérték 

után, ugyszintén bármely beküldött ábra 
után, a kitüzött árban kitünöen k6szittetnek. 

Felöltök készittotésére Bécsben külön 
szabósági osztályunk van. 

Nagy női szaLóságunkat & n. é. kö
zőnséguek szives figyelmébe ajánljuk. 

Kegyes pártfogást kérünk. 

s1~. ;_. PROBST KÁROLY ÉS TÁRSAI. 

* .!z e roYat alatt közJöttekért ne111 vállal 
felelösséget a azerk. 

---------------------------------------------------

16798-1800 3-3 

Bi~detmáD7 fJ 

Az 18\H. évi egyeues adó kivetési munkálatok 
foganatl.a veendók lévén, felhivatik Arad szab. kir. 
~áro~ lalws~~ga,. n~iszeriu~ az· adóköteles egyének 
es ta~g,~'!l.k oss~.mrasára ktküldött ha.tQsági közegek 
k.érdesetr~ lelkusmer.etesen és legjobb tudomása sze
rmt fele.IJen, mert k1 az össz~iró közegeket valótlan 
b~mo_nd~sokka.l té~utra vezeti, vagy munkájokba.n 
banmmudou akadalyozza., az 1&:l3. évi XLI V. t.-cz. 
10. §-a. értel!nébeu 1-50 frtig terjedhető birsággal 
lesz SUJta.ndo. . · 

Felhivatik továbbá a város közöusége rnisze-
..,rint az adókivetés alapjául szolgélandó 
va!lomási iveket, ILelyek ingyen, vétbizo .. 
ny~tv~ny mellett a.z adóügyi osztályban ve
h~tök at, az alá~u. ~it(jzött .h.a.~·id~k alatt, a. pol
garmester megbtzasabol, Kdenyi Janos adóüLryi al
számvevönél, a saját érdekéből beadni el ne mu
!a.ssza, és pedig : 

A házbérjövedelmi vallomásokat az 1800. év
~olyat~lán kele~eze~t uj há~akra. ~onatkozó~ag az 
a.llamr vagy kozségr, vagy allamJ es község1 adó
mentes la.ju·észek külön feltüntetésa mallett f. évi 
november 16-ig. 

A kereseti adó Ill. osztálya ahi. tartozó és az 
1890. évfolyamán keletkezett üzletek kereskedések 
vállalatok, iparok vagy más elöre ne~ tudható jő~ 
vedelmü haszonhajtó foglalkozások jüvedelmeil·e vo
natkozó vallomásokat f. évi novewLer 15-ig. 

• A kerest>~i-adó IV. osztálya alá ta~ó meg
hat~r<;Hwtt ~VI ~agy havi fizetést élvezök évi vagy 
h~ VI ~lletn:enyetkre vo~at~ozó. va~lomásaikat, - to
~ahJ:?< a. ~kekama.t-adó 'targyat ke.pezö kau1at- vagy 
eletJaradakra vonatko.zó vallamasokat folyó év 
november 15-~g. 

Az általáutfJ jövedelmi pótadó kiszámitásánál 
levonand ó ingatlauokrc. betáulázott és a folyó évben 
tényleg fizetett adóssági kamatokra vonatkozó val~ 
lomásokat folyó évi deczember 15-ig. 

1 Az eb-adóra vonatkozó vallomásokat 1800. évi : napjának. d. e. 10 órája határidöül kitüzetik és 1 

A nyil váuos szánmdásra. kötelezett vállalatok . a~hoz a. venm szándekozók ezennel oly megjegyzéssel januárius hó 8-ig. l 
és egyletok jüvodelnlflikre vonatkozó vo.Ilonuí.s<\Íka.t luva.tua.k meg: hogy az érintett ingóságok ezen árve
lH!Jl. évi fuhrnárius 2K-ig. résen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a 

A fent érintett vallomások pontos Leadása a ! legtöbbet igérönek becsáron alul is eladatni- fognak. 
fe_lek. érd?kéLeu levén,, mogjegyeztetik, miszeriut a. Az elArverezendö ingóságok vételára az 1881. évi 
hazberado és llL osztalyn kereseti adó az 1ts\ll. és LX. t. ez. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint 
1ts!Jl:l. évekre fog ezuttal megállapittatui továbbá 
hogy az adútárgyaknak az adóköteles jJvedelmek~ lesz ki:fizet.endö. 
n.ek a kincstár megkárosítása czéljából való elt.itko- Kelt Battouyán 1890. évi október hó 2-ik napján. 
lasa az 1&3. XLIV. t.-cz. 100. §-a. értelmében l irt-
tól 500 fz·tig terjedhető birságohist vou maga után. 

Arad szab. kir. város tauácsának 1bW. szep
tember 27 -én tartott ülésé ből. 

A városi tanács. 

416 jtv. szám l 1890. · 695 1-1 

' Arverési llirdettlléilY. 
Alnlirt kiküldött végrehajtO az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhim~ teszi, hogy. a 
battonyai kir. já.rásbirósá.g 3621 j 1890. számu végzése 
által & m. kir. kincstár pécskai uradalom j1wára Kovács 
Mihály dombiratosi lakos telepes ellen 705 frt 23 kr. 
töke, ennek 1H90. évi márczius hó 12. napjától számi· 
tandó 6 százalék kamatai es eddig összesen 26 frt 65 

kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 1360 frtra 
bect~ült 6 drb ló, 2 paraszt kocsi, ·l sorvetőgép, 20 m1n. 
t.iszta buza, 16 holdon termett 1890-ik évi kukoriczából 
álló ingóságok nyilvános árverés utjá.n ela.da.tnak. 

Mely á.rverésnek a 3621. sz. kiküldést rendelő vég
zes folytán a. helyszinén vagyis Domhiratos községhá
zánálleendö eszközlésére 1890./évi október 23·ik 

Jakabffi Alajos, 
kir. birósAgi végreható. 

10600 k. h. 684-8-3 

~ird.e'tmé:n..y. 
Ujabban a. város különbözö részein a kutyák 

köz t. előfordult 3. veszettségi esRt a kutyákuak kötve 
tartasa vagy !'ZáJkosárral eliáMsára vonatkozólag 
augusztus 20-an U243 sz. a. már kihirdetett reude
le~~m ~neghosszabitásá~ tevén szilkségessé, a.unak 
leJaratat ezennel f. éVI november U-ére tüzöm ki. 

Mi~ttán pe~ig tapasztalt.am, hogy a közöuség 
nagy re sze a. h t va.t~ozott rendelete me t nem tartják 
be ol.r, pou~sa.n, .mmt az~ a~ emberéLt biztonsága 
~c~koveteli, enuelfogv;a ,ll~í:ézkedtem, hogy a kutya 
fog~s ue. ~s~k reggel ö o nu g, mint az eddig a. fog
~.os~sal Jaro. k~llemetlenség mellözése szempout
JaLo~ lett telJeSitve, hanem egész nap fogaua.tosit
tassek. · 

, Erről a lakoss~got • ártesitem azon figyelmez
tetesse! hogy a. sz aJ kosltl' rendes alkalmazá~a nél
kul eltogott kutyá.k tulajdonosai a fennálló s7.ahály
rend.elet értelmében pénzbirsággal fognak btintet
totw. 

Arad szab. kir. város kapitányi hivatala 1800. 
szeptember 00-á.u. 

Sarlot Domokos, 
íukapitáuy. 

--
Eladó 

egy ház 
telekkel együtt, 

mel,- alkalmas téglaverésre, Maros• 
táj 7. szám alatt. 

Tudakozódhatni ugyanott. &96 l-t 

Aradi czipóárú
és czipöfelsörész-gyár 

GORZÓ ANTAL és TÁRSAI. 
FÖ·út 

\ Arad-csanádi vasuti palotában. 
.~Ajánlja olcsó fis jómlnösegü láb· 
. •· bell f1Járlmányalt férfiak, nők és 

&/IJrmekek Blámára. 
l pir mr~~~~ ail Ullli . 1.-, 3.2~., UO 
1 " b~• !éri ai pi . . • s.~o. !.- -, 4j0 
l • sil& feri ezipl • • • 2.80, 4.00, -
1 • tres ll ~alpi . . . . HO -
f r lt.byb IIÍpt ••• , 2j0 -
t • sTcr•ct-uípi . . • . r.~o, 1.ao -
67ö-4* 
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Malléklet az "Aradi Közlöny11 273-lk szamához. 
~llall:lva~utakna~ . tlzetendü 6tHJ - frt az~- ---=-Aradváros közgyüleséhez. A vtÍ.rosi 
ar~dt ~s cs1madt egye!lii~t ':asut~knak ~üzgyültÍ:mek! mely_ i'. kú.1fJ-én délutAn 4 
}0.3l)) frt, az angol aszt~ltta~sii.SagnR~ orakor tartatik a tolytatulagos sorreudje 
~-,11 frt, a magya: aszfa!tt~~sas<~gun:k 4-16 a kövel kezö: 2·1. A nmélgn kereskedelem
irt. Ugy, hogy a. f~n_teb~t 5oo10 frtLol k_?- iig:yí m. kir miniszterium inté;.:vénye mely
':ezet és csatornaz~sl ?z~lokra csak 19,41!; lyel a regalekütelezett italméréssei t'og
frt maradna. Hozzaszanutva azonban ez lalkozú üzletekt<irgyáhan ~tlkotott sz thály
~sszegl~ez. ~ , I_Ue.glevö hurkol~~ .. kö~~;nyag ~c!11l!'l:t .ió;·á nem hagyja. ii1. a taw'tcs 
o~szeg:et 3~6b _trtban, lesz a ]Ovo evhen Jelentése Ktwsa Anrlt·ás v1irosi rendör és 
~o':'ezesre forditható telJes összeg 2::l,l':H4 Kis József vá~·psi tiizoltú végkielégítése 
formt,. .. , , . .. túrgyliban 21i. Uzv. Hérczy Andrtisné szüL 

Ezen osszeg rovasara es1k elso sor- Húth M<iria kérvénye súilészi okiavelé
ban a Nagy-kö1-ut feltöltése s rigol és kö- nek kihirdetése iránt. Aradon 18BO októ
szegélylyel leendő ellátása a kereskedelmi ber Il. Kiadta I n st i t ó r i ~ főjegyző. 
akadémia épületétől egész a Megyeház- .. . . . . . 
ut~záig. E szab~lyozás annál nagyobb di- , - Arad~egye kozlg~z~ata.sl .. ?lzottsaga 
szere lesz a varos ama részének, mert a oktDber havt rendes uleset hetton reggel 
park felé az utcza ép oly díszes kövéd- 9 órakor togja megtartani. 
falla~ ~og elláttatai .i mint am~lyen mti~ a _ Meghívás. A k i á ll i t !Í. s fe 1 ü 1-
~sana(!I. pa~ota elott va~: , E munkalat h i r á. l ó b i z o t ts á g a hétfőn, délután 
ar~ 7,~_3: fr~~~n van elmranyozva. ~z- 3 órakor, a jury-pavillon termében ülést 
ut~n. ko~ etke~Ik ~ s~rrend,ben a Bo~skay tart, erre a t. tag urak tiszteleltel meg
(l;egt s~en) ,tér, es Hzt.-~a!-utc~a f~ltöl- hivatnak. A z e 1 n ök ség. 
tese, kovezese es csatornazas&. 4&-í!J írttal, .. . " . .. 
Továbbá a Part-utcza szabályozása és .. .. - Eg_y hos.- a hlmzokeretnel. Ku-
folyókákkal való ellátása 7&l frttal ; a Ionos, els~. !_lallasra <;;;alme_m l_t~het~tlen 
Y árosliget-utcza feltöltése 5\Jt! f'rttal az dolgo~ ko~oluek ~ "Pesti ,1-_ltrlap -p~l 
Oz-utcza feltöltése éskikövezése460~1 fi·ttal; ~ kozlemenf, V ec.s e Y gwtr~ a hos 
a Forray-, a Fürdö és a Deák-Ferenez ut- tábori~?~ra, !emeSV>l.r sze_renc~etlen. os
czá.k büzfogóinak helyreállitása, s az esöviz- trOJ_I_J-l~.J~ra es az. ara<h, t1zenha~o!ll 
csatornák nyilásának az aszfaltburkolat eg~~k~I.e vonatkozi~. Bara~~m.k - lX:Ja 
alá való helyezése iH8 frttal ; az Attila- a. kerqes~s . la. p, - edes any,!atol hallo;~a, 
tér részben való feltöltés~, rendezflse és ktnek sz~l}e• a negy~enes ev~ kben l e
csatornáz ása 35~16 frttal. Osszesen tehát mesmeg; eben l!l'ktak es Temesva~ra gyak-
21,1)~7 frt fordíttatnék a fent elősorolt r~? h~.Jar~ak. \ als;JJ?-Aly üg_yben ra~z~n·nlt~k 
munkálatokra, ugy hogy átkövezésekre Y ecsei Karoly gro.~ra, . ,akt t }akasaJ~ b l 
és ja vitásokra 1~11 frtuál tő bb nem ma- IS. k~r~st;-k. Az eloszoba_~ .. !akas be~s.o he
radna. Sőt még ennyi se i mert a vasut ly;Isegeuol_ csa~~1amar elo.] ott a grof, ke
mentéu a Gizella-utczáig menö feltöltést zeben a himzokerettel, ,m.~lyen ogy ,meg
és gyalogjárót szintén okvetlenül el kell ~ezde~t Immka volt. Kesoub a. csaladuak 
készittetni, ugy hogy ezen munkálat tob.b _Izbe_n vol~ alkalma. a taboruok}.:a.l 
költségei, 5Cű frtot, szintén levonásha talulk?zm~. a, k.t. m~gvallo~ta, ho~y a h~~
hozván, ősszesen csak 717 frt maradna z~s pi_heuo o:ümak ke~\ es . szorakozasat 
az ákövezésekre és javitásokra. kepez~. Me~httt e1~1be~:et tehat nen~. egy-

A fömémöki hivatal ezen elötet:iesz- sz~r l!~thattak a himzokeretnéll akar e~y 
tésének meghallgatása után Pa.recz Ist- masodtk Herakl_est a.z ?t?phae , rokkaJa 
ván t:aw1cws miut elnök felhívja a bizott- me;l~tt. ~gY. sok __ apro .. kezt';llun~~t osz~o
s,íg ügyeinttit azon l.:ürlilményre, hogy a ~a o t e~ . többn) t re sztvartarcza~at1 nev
simándi és pécskai uton, továbbá a tüté- Jegytart?kat ~tb, melyekuek ~g~tket eg,s 
ren oly nagymérvü és mulhat.atlanul p~zsonyt csa,l.ad .~~gyelettel orzt legdra-
szükséges átkövezések és javításokkal ál- gabb ereklyet kozot~, . . . , • , 
lunk szem2en, hogy a reudelkezésül fen- , - A ~~o~or f~lulbl~alasa es at~·ete.le 
maradt 71 t frttal semmiképen be nem le- vegett k1knldott b1zottsag tegnap delutan 
het érni. Ehhez járul még az is, hogy a 4 órakor tartotta elöértekezletét, amely
magyar aszfalttársaság ajánlatot tett a b~D; a ~el,Ysz.mén v.éghem~n~ndö feliilb_i
vasuthoz vezetö uton a meglevő maka- ralas es a~vete_l modozat.at es sorrendJe 
dam burkolatnak egész a. hidig való ki- !ette~ meg~~lla.pltva .. A bizottság Parecz 
építésére ; ezen ajánlat elfogadása. eseté- Is~va~ tanacsos elnoldete, alatt Hege~liis 
ben bár a fizetés az átvételig halasztódik Laszlo, Nesznera Aladar, SchenoVItz, 
de azzal oly feltöltési és szabályozási Vfrágh ~ajo.s ":~rosi főmérnök és Nacht
munkák járnának melvek okvetlen ua- nebel mernokbol alakult. A sorrendre 
gyobb összegeket' igényelnéuek. A bizott- . n~zve Parecz ta~ácso~ tette az elüteJ;je~z
ság ezen ellenvetések jogosultságának t~st., Az alapo.~as, -~m~1t amel~ már .mas-. 
méltatásában elhatározta, i hogy a Bocs- fel ?vvel. e~elott. tőrtén~ s azo ta teljesen 
kay-tér sza.bályozlÍ.si:Ínak ez évben ·való ~evalt, kerd~~ ala nem Jöhet; különben 
mellözését fogJa javasiatha hozni. lS tudvalevo, hogy a talapzat a. szerzö-

V égül több halász-utcza.i lakos kére l- désszerüleg kikötött téglaalap helyett a. 
mét terJesztette elő a gazdasági tanácshoz, 

1 

sztlárdabb é~ ezéinak megtelelöbb beton 
k~k f~lköltség hc;>zzájámlásával aszfalt já- al~pra ~~~~- fekte_~ve_. A~ át~étel, alka_l
rot kernek. A btzot· ság arra való tekin- m_aval . kulon ~e.lulvi~sgalat tar~o·at fogJa 
tettel, hogy 11. többi halász-ntc'lii.Í lakosok 1 kepez~u: A kot~_rago munk~, az ércz
egészen a saját költségiiklin asr.f'altoztak, ~eon~~ mu~kaJ& ; , a meret.ek meg
nem ajánlja a kérvényt elfogadásra. Ez- all~pita~a, .. mrre. nezve Nachtnébel vá-
zel az ülés bezáratott. ros1 mernok bizatott meg, hogy a 
~~=~~~=~- ~ =~-__ szobor magasságára nézve a müszaki 

H l R EK. 
- Aradmagye közgyülése. Aradmegye 

törvényhatósági bizottsága öszi évnegye
des küzgyülését október hó 28-án, dél
előtt 9 órakor fogja megtartani. A köz
gyülés több tárgyai lesznek: Az 18Hl. 
évi költségvetés, mely már ki volt téve 
közszemlére, továbbá az 1891. évi utiim
tartási költségvetés, melyet előzetesen a 
közigazgatási bizottság tárgyal és a költ
ségvetés tol y ó hó 13-ától '27 -ig ki lesz 
téve közszemlére. Egyebekben a közgyii
lés tárgysorozatát közelebb közölni fogjuk. 

- Milyen jó ön, André, 4s meunyíre 
köszönöm önnek, barátom, hogy nem fe
lejtett el engem e kegyetlen napokban. 

- Hogy felejthetném el önt, Gillette? 
Hát nem szeratem-e ynt? Nem bizonyos 
ön vonzalmamban? Es van-e valami a 
világon . ami megkisebbithetné szerel
memet? 

És miután vigasztalta és leszáritotta 
könyeit, folytatta : 

- Hogyan történhetett az, hogy az 
orvosra. hárult a gya.nu '? - kérdé. - Nem 
bizonyit-e becsülete mellett egész multja? 

Nem hitte bünösnek. 
, Gillette. fe,ll.;legzett. Legalább még 

nezhetett ptmla.s nélkül a fiatal emberre. 
André azonnal látogatása czéljára 

tért. 
Ö ügyvéd. V éder.i fogja Renaildie

ret! Meg fogja menteni öt! ! ! 
Gillette a.z elsö szavakra magánkivül 

felegyenesedik. 
- Nem, - mondja, - nem, ez le

hetetlen. 
- Lehetetlen ? Miért? Ön nem hiszi 

öt ártatlannak ? 
Gillette elsáppad. Szinte elámita ma

gát. Majdnem elámita atyját, akinek hUn
tettében n~m kétkedik. Egy pillanat alatt 
meggondolta, hogy nem vallhatja be a 
fiatal embernek az orvos büntettét .... 
Ell_enkezöleg tettetui kellett magát, hogy 
telje~e~ J?eg van győződve atyja ártat
_lans~g:arol,_ hogy~ az André meggyőződése 
18 sztluduljon. Nem a. Hanandiere iránti 
szánalom viszi öt errP-1 mert az soha nem 
volt .oly apa hozzá, aki leányában gyer
meki szeratetet tudott volna ébreszteni 
hanem anyj ára gondolt és ezért kellett 
hazndnia, anyja kedvéért mPgkellettmin
denáron menteuie atyját. Ég mÍI1thogy 
Amlr_é kiu~lkozott, hogy őt védi, el kel
lett fogadma Andrét védőügyvédnek. 

.. --: Az ön atyja nem akarta, hogy az 
on !IE'Je legyek, - magyarázta meg za
varat a fiatal leány. - A gróf ur talán 

·,· ..... ~-. i-"',.i."'.i· -·''-""''!Í.~- .• - r';~· 

felvétt~lt megtegye ; végre a szaborala
kok talapzathoz való illes·:tésének stabi
litása. A bizottság hétféln reggel 8 óra
kor fog a helyszinén megjelenni, s a 
vizsgálatot megejteni. U gy au ezen bizott
ság tárgyalta a szobor köri.ilkeritésének 
kérdését is. A Zala által beterjesztett 
projektumot teljesen elejtették, de a kö
rülkerítés elvben szükségesnek mondatott 
ki s kétfön a szobor felülvizsgálata alkal
mával a helyszinén lesz megállapitandó, 
hogy a szobortól mily távolságra készit
tessék a. kerítés, a részletek iránt tenné
szetesen csak azutá.n fognak határozatok 
hozatni. Azt egyhangulag helyesnek és 

nem fogja jó l!lZemmel nézni, ha ön min
den ereJével meg aka:t:ja menteni becsü
~etünket ! ... :Már megkérdezte ön aty
Ját és kére-o tőle tanácsot ? 

- Még nem ; de az lehetetlen hogy 
ö meg ne engedje. · ' 

- Ki tudja.? Miért nem akart engem 
elfogadni leányául? Minö okokat hozott 
tel? 

Semmifélét. Egyszerüen megta
gadta.. Hanem, Gillette, én azért nem 
vesztettem el miuden reményemet hogy 
szándékát meg nem másítja. ' 

Gillette fejét rázta. Nem hitte, és An
dré folytatta: 
. - M_iudenesetre léteznek apámnak 
titko~ okai, amelyek öt ~ényszeritik bol
dogsagomat megtagadni tölE-m, hanem 
ugyanezek az okok nem létezhetnek eb
ben a dologban, ami bennünket most fog
lal~ o~ tat. En _ng.y mint ön meg vagyok 
gyozod_ve atyja artatlanságáról. Az egész
ben saJnálatos feJreértés létezik. Lehetsé
ges! ,hogy nen;tsokára. ~za.badon bocsátják 
atyJa~ de a.?. IS lehetseges a törvény elé 
vezetik és ekkor én fogom védeni öt és 
megmentem. 

Pillanatig csend állott be. 
. -;- Láthatom a kedves anyját? 

kerde Andre. Meg fogom nyugtatni. 
Gillette ijedten felugrott. 
- Szegény asszony, ha tudná, meg

halna. 
- Mit tesz ön? 
- Gillette elmondta neki ájtatos ha-

zugságait, a kitalált történeteket és An
dré ezért még inkább imádta a fiatal 
leányt. 

- Imádásra ~éltó gyermek ! :- mor
mogta, - menny1re szeretem. Mtt nem 
tennék, hogy magamnak megnyerjem! 

(Folytatása következik.) 

;; ·- >--. 

s;dikstigl'~nnk Vtq,,mr:Hyl'zl.t\k, hogy kiiz
vetlen a sr.ohor talapzat.~ vin'tgszönyeg
gel Vét!' SSP k k i.irii J. 

~ A tiszántuli ev. ref. egyhazkerület 
- mmt azL Hévés:tJ B,iJiut JJÜspök az 
espe~es .. khez s ezeknek az aradi egyhúz
hoz mtézett kilrlevelébf;ll tudutja - f. 
évi m!Ísodik l;:üzgyülése okt{,J,er' hó ~m-tiu 
veE~ndi ke-zdetét D e lJ r e c z e n L e n . .l<~r.en 
gyülés feladata leend a l{ii:~.alupi, ugy az 
egyszer s mindPrdwri, ruiut a tük(,kamat 
kölcsü_nnel való segélyezésért, missziúi, 
va.lammt államsegtilyért beadolt k1\rvé
nyekot felülvizsg.ilui s véll'tn('mvnyel el
látni; továtJb!Í. a tiizk<ir elleni iliztositási 
ügy, f(,lsöbl.J lelinyuevolö intézett'k felldli
tása ~é~désének, a görűgnyelv ügyé1wk a 
gimnazmmokban sat.. eliut.ézése. A ki.iz
gyülést megelözö napon segélyeayleti 
választmányi ülés, a gyülés első "'·uap
naiJ.J!~ll ~lélutúu pud_ig segély<'gyleti köz
gyules fog tartatm. Ugyancsak a köz
g_yül~st megelőzőleg lelkészk•Spességi vizs
gak IS tartatnak. 

- Esküvök. A houvlHl lmszár tiszh
kar egyik IE>gképzettebb s az aradi tár
saságban egyik lPgkerlveltnl•b tagja., monrl 
bncsut legközelel,b a Iegél!yélettwk s Hy
men rozsás lánczait veszi feJ fenyes uni
fonnisára: Petrovics JlÍJtos m. kir. hon
védhuszár ~öh~dn~gy, J a nk y L~.~O'' b\.
bornc;>k segedtJszt.Je, október hó 1!1-én es
küsztk örök hiiséget If u l a a AriAlina kis
asszonynak Giurgevóhan (lt'unuinia). Isme
rőseik előre is tartós boldorrs;ÍO'ot ki vá n-
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. .., h 

na ne "Ik. -Me n c z e r ;\'!:irto n törekvő 
aradi iparos e hó 12-én délután 3 úrakor es
küszik örök hüséget az aradi izr. ima
házban IS p i t ?. e r J enny kisasszony nak, 
~p1tzer Mór aradi iparos hájos leányának. 
Sok bolrlogságot! 

- Meddö pályázat. Az aratli szegény 
ta.nulók~\t segélyző egyesület két arany 
palya,dtjat _tüzöt~ ki olyan müre, mely 
ezt targyal.Ja: ~hluiut lohetne annyi lim
loroot összegyü,Jteui és értékesitcui hogy 
abból. valóGan haszna legyen a s~egény 
tanuloknak A kltűzött határidüre csak 
két pti.lyamü érkezett i a választmány 
mai ültÍ~ében azeket fogja elbirídni. Az 
hallatszik, hogy a pályamunkák közül 
e g y n ek sem adják ki a díjat, mert 
egyik St>m felel meg a kitüziitt czélnak. 

-:-- Az a~adi sz~gény tanulókat segé
ly~zö eg~letenek valasz.bnánya ma dél
elott ll orokor ülést fog tartani a város
házán. 

- Szédelgés utlevelekkel. Alig Mpik 
át a magyar haza határát a kivándorlók 
ugy látszik, az idegenben nyomban r1íjnk 
ragad az, aminek hijján itt.hon megélni 
nem tudnak: az "élelmes~éa". Az uj éle
tet mindjárt csalással kezdik : úrt levél
ben hazaküldik a sógornak, komának azt 
az utlevelet, amivel ők már kijutott-al.::. 
Igy aztán az atyafiság m.-.gkimé!'i az ut
levél-díjat s megy a rokon után avval a 
npasszus"-sal, amivel ez már odébb állott. 
A kereskedelmi núniszter éles szemeit ez 
a szédelg~s sem k~rülte ki, meg az sem, 
hogy a luvándorlási hangzatos hirdetmé
nyek - tilalom ellenére - · szintén zárt 
levelekben jutnak be Agy idö óta az or
szágha. A kettös vist:lz<télés lehető meg
akadályozására B a r o R !'l f-hí hor kereske
deh~i _mini~zter meghagyta minden posta
és t~vmlahtvatalnak, hogy ily gyanus kül
földJ leveleket kézbesitstík ucn·au dA a 

• t*)J ' 

czt~Zflttet,- kellő szemmal tarhis végett 
- Jelentsek be a polgármesteruek illető-
föszolgabirónak. ' 

- Gyilkosság ? A multkoriban a kla
dovai erdőben egy férfi-holttestet találtak 
A férfinak mallén volt tölJb löseb, me
lyek mindenike képes volt a halált elő
idézni. A törvényszéki bouczolásn~l ki
tünt, hogy a sebeket az illető nem okoz
hatta maga, az öngyilkosság esete ki van 
zárva s hogy itt gyilko~sági, vagy leg
alább is emberölési eset forog feuu. A 
falubeliek konstatálták, hogy a holt em
ber nem más, rnint p 6 j e s.tndor elme
beteg ember, ki folyton az erdökön ba
rangolt, könyörületes emberek szánalmá
ból élve. Kinek lehetett. volna passzit'.ja 
egy ily szerencsétlent meggyilkolni? L·~g
valószinübb telHit az a tidtev~s, hogy a 
szerencsétleut orvvadliszok lütték le Vl~

letlenségből s aztán ott hagyták az erdő
ben. A csendőrség megiuditotta. a r.yo
mozást. 

- A temesvciri szerb püspüki állást 
közelebb he fogják tültelii, mert Bran
kovics patriárkának sok két egyház
megy~t kor~y,tányozni, Az egyik jelölt 
R a d IC s N1kanov Emil és a másik 
P a v l o v i cs Nika.nov. 

- Ertesités. Az aradi iparte~tiilet elöl
jArósagának e had gyülése a nyári szünidő 

után hétföhöz egy hétre, október 20-án, elél
ntán ó órakor fog megta.rtatni. Erről az ér
deklődök es érdekeltek azzal értesíttetnek 
hogy a. szabaditások is ez alkalommal fog~ 
nak eszközöltetuL Az elnökség. 

- Balesetek Lippán. T ö r ö k Andor 
kincstári írnok a lippai kincs. ispánság
nál e hó 4-én majdnem a véletlen baleset 
áldozata lett. Ö ugyanis azon okból, mert 
a környéken többször van dolga s gyak
ra~ .csak késő este térhet haz~, . biztonság 
okaert egy 9 mm. revolvert vasaroJt s mi
dön ezt nézegette, a kezében elsülve 
homlokon találta öt. Csakhamar érkezett 
orvosi segély Halik Aurél dr községi or
vos személyében, ki a golyót szerenesés 
mütét után kivevén ; 'l'örök Andor most 
már az esetleges nagyobb bajt-ól szaha
d?-lt és_ komolyal>b következmétJyektöl 
runcs m1t tartania. - E hó 2-án pedi~ 
A r d e l e á n József 10 éves fiu felmá 
szott egy diófára, onnét oly szereucsét::' 
leliül esett le, hogy minrlkét karját és 
ballábát eltörte. - J<~ hó 3-án hajimli 3 
és 4 óra. között P e t r o v i t s Fl!•ra P a i 
Tanas.zie és D u d ás S,indQr a W bbek 
között fején veszélyes kardvágást kapott. 

fTg_yan e napon T i b o l rl Andnis 5 t;vos 
titlgyermeke jM.szlÍS küzhtm egy H nun. 
revolverrel lnd hibszárába lött. 
, -.. V~las_ztmányi. ülés. A "Kijlc~oy
~gyesulet_ valasztmuuya. ma délelött. 11 
o.ru~or, sa.J~Ít helyist-igében (Hzahurls:ígtér, 
J• •. lso Arach 'l'akart~kpénzt!Írt1piih~t) gyü
lt,_st tart, tnolyre a tagok ti~ztelettel meg
h_~va~uak. 'Lírgy: u;bb fontos ügy. Az el
nokseg. 

. , -- Erdöégés. A Konopy-uradalom cr
de.Jenek egy része ismeretlen okból ki
(,i;}'Uladt. l\Iire észrovették a tüzet, az már 
.Jol elharapózott. Az elüljárósaig kiren
ci_:dte az olt.ásra az egész községet s a 
tuzot st erült is eloltani. A tüz keletkn
zésének okát most kutatják. 
. . -- Az .aradi őszi vásár határid~je iránt 
?!~>nken ke_rrJezőskiidnek minrlent'elől ugy 
Ira~bau, llllllt táviratilag. Az aradi őszi 
orsz:ígos vástir okt(Jher hó 31-én veszi 
kezdetét és núgy napig tart. 

- Vasuti altisztek minösitése tárgyá
ban a. kme»kPdelmi miniszter a követ
kező rendektat bocsát.otta ki : A vasuti 
alkalmazottak minösitése tárgyában 1H88. 
évi í~:bruár '2-1in 43134. továbbá 1888. évi 
.inlius ó-én liJ.841 s végül 18\JO. évi ju
lius 20-ím '!2.1::!3. számok alatt kibocsá
tott szabályrendeleteim kiegészitéseül ren
delem a következöket : Arra az esetre ha 
az altiszti, altisz_tgyakornoki s ezekkel 
egyenrangu szolgai állások betültksénél 
az lH!-;!1. évi feln·nár 2-án 4334. sz. alatt 
kelt szabályrendeletem 6. §-ának előirt 
minö~itéssel hid egyének k~llö számban 
nem JO~~ntkezuének, a vasuti igazgatósá
gok sajat hatásköriikben ideiglenes minö
ség ben oly egyéneket, külöuösen pedig a 
közös hadseregnél, vagy a ha<iitengeré· 
szetnél, vagy pedig a m. kir. honvédség
nél szolgált oly alti.~zteket is alkalmazhat
~tak, ki~ az elö~rt iskolai képzettségeket 
tgazolm nem kepesek ugyan, de az tilta
luk betöltendő itihishoz szükséges általá
II?S képzettséggel, esetleg &za.kísmerettel 
lmnak, ha külüuben a törvéuyek éit reu
deletE\k követelményeinek ; magyar ho
uosság, hivatalos nyelven való teljes jár
tasság stb. megfelelnek. Ily egyének fel
vételénél a vasuti igazgatóságok belátá
S>Íhoz képest a felvételi vizsgálat meg
könnyithető, esetleg teljesen is mellöz
hető, - önként értetődvén, hogy ilyként 
felvett egyének is csak a. szakvizsgák si
kdres lotétele esetén lesznek véglegesit
hetök. 

- Hunyadmegyei hírek. D é v a i leve
lezönk ix;ja :V o b a y Kholydévai tekinté
lyes ügyvédet a választök egy kiildött
S(\g~ felszúlitotta, hogy képviselöjelöltiil 
lépJen fel Szathmáry lemondása. esetében, 
de Dohay Hem óhajt képviselő lPimi. 
Több válasxtóna.k e hó !-l-én tartott bizal
mas ért.ekezletén e vonakodást sajnálattal 
konstatálták. Más jelöltre nézve nem le
hAtett megállapodni. - T ü z támadt a 
Petrozsény melletti petrillai bányatelepen 
e hó 4-én és Petrozsényben a következő 
napon, utóbbi helyen egy bányamunkás 
háza égett le. - K r as z n a y Olivér 
brádi tOszolgabiró Brádon október l-én 
esküvőjét tartotta Hegewald Olga kis
asszonnyal. - K ö m l e i Gyula. szintár
sulata e hó 8-án és !}-én Thuráu Annával 
és A protekczióval kezdte meg előadásai 
cúklnsitt Dév,in. A tímmlat a jobhah );özé 
tartozik. - B.-G ö n c z y Endre nyugalma
zott városi tanácsl>S meghalt Szászvárost 
f. hó 'i -én 6!-J éves korában. - A d é v a i 
sz ii r e t 18-án és 2U-áu tartatik me>g. -
B á l t rendezett a dévai izraelita ifjuslig 
e hó. 7 -én. az épitend ö zsinagóga javára. 
A _tiszta. .JÖvedelem 163 frtra rugott.. -
E l.!. e g y z~ s; Orin_csay László budapesti 
k;rul~>ti kapttány elJegyezte Usnlay Erzsi 
k1sasszonyt. - V i z h i á n y. Déván szá
mos kut kiapadt a tartós hüség után. 

- Betörések. P a p p Tódor ó-szent
annai jegyző házának padlását feltörték 
és nagyn~euuyíszgii. knkoricztÍ.t vittek el 
onnan. A tettesek B n n a J nou és B u
t á r Jnon személyében kézrekerültek. -· 
Z ö l d y Gerg~'~lyné borosjenői házának 
ajtajlit álknl<,:;csal kinyitottlik s elvittek 
egy sereg mhanmnilt. A bPtörő R a d a 
Juon közúrtalmas egyén volt, kit a csend
ürök letart.óztattak. 

. - Kutyák lövöldözése. A főkapitány 
ktadta a ~eudel?tet a rendöröknek, hogy a 
marosparti szemetrlom boko n kóhorló kntyákat 
éjj~<leukint lüvüldüzr.ék le. 

Tolvaj leány. A d e lm a n n Adám 
m;':csai l:ol~j,i.búl t~agy ,..ü~_Yességgel ellop
tal~ !l met.Jr ka;:,nnirt. K tunt, hogy a kel
I~wre l\Lí~s(i.n Eva cselédleánynak fájt a 
toga, a. kma a kelmét meg is találták 
A lPúnyt letartóztatták és átadták a. bi~ 
róságuuk. 

. -- El]egyzes. Tegnap tartotta Aradon 
el]~"gyz6sét P o l if k a Antal m. kir. lii
Iam vasuti kalauz özv. M ü n i c h n é bájos 
és ked ves lelinyá val A n n á v a l. 

- Gyujtogatások. Borosseben ismeret
len emher~k u?ssznból felgyujtották M ó
z es l\11haly Jegyzőnek a község szélén 
állott cséplőgépét, mPiy teljesen tönkre 
ment .. A gép megért IW frtot és bizto
sitva volt az első magyarnál 4HO frt ere
jéig. -- CsernlÖrt Ko h u Lajos széna
kazlát gyujtotta fel valaki. A széna 162 
frt ~rtékben elégett. A tetteseket nyo
mozza a csendőrség. 

- Hadköteles-szökevény. A csendörök 
~!fogtak .Zimándujfalnn egy P o cs a So
hk ~ál ne_vü ~8 éves legén.)·t, aki már ~ 
év ota bn.JdOslk a. katona-sorozás elöl és 
mindez ideig .sikeriilt kikerülnie a ható
ság szemét. Atadt.>ik a szolgabiróságnak. 

- Rendöri hirek. Ko cs i Pálné rl\
jött, hogy egy badogos ina.s !l.lknlcscsal rá
jár a kézi takarékperselyére és soha. sem 
ve~zi el a benne levő össz.eget, csak egy ré· 
szet. A fiut & rendörség eh\ állitottá.k. -
I s z p r a v n y i k Mari CRelédlml.ny szénakö
tegeket loptitt 8 t e i n b e r g e r Sámuel 
a.ra.nykéz-utczai lakásáróL A leány szintén a 
kihágási biroság elé került. 

- A mácsai falkavadásztársaság, raol.v 
Kár o l y i rrihor gróf kflzdeményflzésére 
alakult s mely nagyban iizi o nemes spor
tot, közelebb megkezdi meotj('it. A tár
saságnak kitüuö falkája van Máesán s olc
tó~)er li)-én kezdik a meetet, folyik a run 
.árkon-bokron át s minthogy sok a. uynl, 
meg a róka, a lmndsmannak lesz dolga a 
killel. A talcílkozások sorrendje a követ
kező: 

Elsö meet október 15-dikén a má.m;ai 
kenneL 

Második, október lü. 8.?. számn örhúz. 
Harmadik, okt.óber 17. kurticsi kis

enlö. 
Negyedik, október 18. mácsai kennP-1. 
A találkozások mindenkor délelőtt 10 

órakor lesznek. 
- A kiállitas bezárása szerrlán, folyó 

hó 15-én eszközöltetik. A bezárási ünne

pély délelőtt ll órakor tartatik meg, kap
csolatban a kitüntetések eredményé
nek kihirdetésével, A kiállítás szerdím 
délután még nyitva marad, s a katonai 
zenekar takarodót fog játszani. Esti 6 órakor 
a zászlók az árboczokról levonatnak és a 
terület végleg bezá.ratik. A kiállitási sors
jegyek hnzása. ok t ó b e r h ó 31-é n dél
után 3 órakor lesz az iparosház nagyb-'r
méhen. Addig a nyereménytárgyak a fö
tér egy i.i.zlethelyiségéhen tétetnek ki 
közszem lére. 

-- Ellopott börönd. L a n g e r á u é 
Amhrisfalváról leszállotL a. pécskai vasuti 
állomásról s ez alatt az idö alatt utazó 
börönrlje 150 frt értékü tartatommal 
nyomtalanul eltünt. A bőröndöt mindez 
ideig hasztalanul keresik. 

- Hazatért önkénytesek. A Temes
várra vezényelt aradi önkénytesek tegnap 
reggel visszatértek Aradra. Most már bi
zonyos, hogy A r a. d o n i A l e s z ö n
k é n y t es isk o l a. és 'az aradi fiukat 
nem viszik el Temesvárra. 

- Bucsuestély. Az alfóldi és délma
gyarországi öltahinos kiállításban részt
vett kitillitúkból alakult rendező bizottság 
18\JO. évi október hó ló-én a "Fehér Ke
reszt" szálloda nagyterméhen tánczczal 
egy bekötött zártkürü bncsuestélyt rendez. 
Részvételi-jegy urak részére l frt. Höl
gyeknek a meghívó belépti jegyül szol
gálvá.n, kíváua.tra előmuta.taudó. Kezdete 
este 8 órakor. H.észvé~jegyel• kaph:1tók 
B e c k Béla pénztárnoknál a kiállítási 
üzletvezetőségi irodában és Ko n d o r J. 
könyvkereskedéséhen (szinház épület). 

- Tolvaj csösz. 8 z á. s z J uo n ma
gya rád~ f~leskete~t csősz valóságos go
n?s~ P1stana~ bizonyult. Több magya
r~dt lakos ra:1ta kapta, hogy az őrizetére 
bizott gyümölcsösökből felpakkolt s a 
zsákmányt éppen haza akarta liferálni 
mikor rajta kapták a tnrpiságon. Felje: 
lentették a szolga.biróságnak. . 

- Elfeledte a nevet. A bor senkit sem 
tesz okosabhá, söt tegnapegy aradi fiakkeres
nek annyir11. elvette az eszét hogy mikor be
csípett állapotban bevittek a' torony ahi., hát 
nem tudta. megmondani a nevet. Kénytelenek 
voltak az ö utasitásai nyomán felkeresni a 
feleségét és megkt'lrdezni töle : hogy hívják 
az urát. Az ass?.ony eleinte nem értette a 
kérdést és a.zt rnondta, hogy részeges tökko
lop, csak a. második kérdesre mondta meg a 
nevét. . 

-- A kolozsvári parbajok. Annak ide
JI=!n nagy l?ort vert fel az a dolog, hogy 
a kolozsván nöegylet bálján ogy inas 
állitólag négy mágnás biztatására sorb~ 
t~iu<:zolta.t~a a ki~zépos1;tály hölgyeit. Ezt 
H z as z hynla hula.pu·o szellőztette, mire 
Z e y k Albert, 'l' e l e k y László Gyula 
gróf és M a t s k á sy Pál párbajra. hiv
ták öt. A hirlapíró meg is vivott velük. 
A törvényszék e párbajügyben megtartotta 
a. vég~á~gyalást 4s_ elitélt:e s, z ás z Gyula 
htrlap1rut 10 napi, a magnasokat pedig 
7-7 napi államfoglntzra. Az itéletben 
mindnyá;jan megnyugodtak. 

. - lopott lovak. ~á n d o r Nikoláj má
csa' lakos kárá1·a a. közlegelöböl elloptak k6t 
lo~·at. - Hasonlóképpen járt Z e h e l János 
viláhrosi lakos is, kinek ká.rára s~intén 2 lo
vat loptak el 300 frt értékbeu. A csendörség 
nyomoz, de meg nem sikerült a. tetteseket 
kézre keriteni. 

- A mübarát. Egy kérkedő piktor me· 
séli barátjtinak, hogy legujabb képét 10,000 
aranyért adta el. - "Nagyon, nagyon rosz
szul tetted. hogy oda adtad." - "Ugyan 
miért il" - "Ismerek valakit, aki éppen két
Sller annyit adott volna érte, hacsak egyszer 
láthatta volna." - "Kétszer annyit? De 
csak . nem mondtad komolyan ?" - .,De a 
lAgkomolya.bba.n, csakhogy az illetö mind a 
két szemére vak." 

- Megszökött. Cs i z m ás Pável 
vizaglilati fogoly, megszökött a. borosje~ 
női járásbiróság udvaráról, mikor a. biró 
elé akarták vezetni. A szökevényt ország
szerte körözik. 

, - "A~adi kiállitási lap~k" 2~-ik (utolsó) 
s.za.~ua_ t.e~mt_ettel ~rra., m1szermt , a jury 
telulbJ~alo btz?ttsaga mü~ödését csak teg
nap delben feJezte be s Igy a kitünteté
sek sorozata sa.jtó alá reii.dezhetö még 
nem volt, ma. nem jelenik meg hanem 
s~erd~n délelő.tt t~enegy órakor ada
tik k1 és hozm fogJa. az összes kitün
tetéseket. Ez uton tudatja ezt az előfize
tökkel P.s érdeklődökkel Q kiadóhivatal. 
. . - Erdekas h~asság. P á r is b ó 1 
lrJák : M o h r e n h e 1 m báró a párisi orosz 
nagykövet rnost kiUdte szét. a. weghivókat 
leá.~yána.k esküvőjéhez de S é z e gróf lovas
sági hadnagygyaL A meghívó szerint az es
küvő e hó 2~1-én lesz a MadeJain templom
ban. Ebből az a.lka.lomból most Párisban 
Mohren~eim bárókisasszony és de Séze gróf 
szerehnenek tört~netét beszélik. A fiatal 
gyönyörü hárólell.ny D'Enquerille m&rki esté-

--
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Arverési hirdetmény. Hirdetmény . 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a heti piacza

A nagyméltóságu magy. kir. belügyminisz- kon és a. 3 országos vásár alkalmával felállitott laczi
teriumnak az 1 89 I, évi január hó r -én ország- konyhákban ugy az egész váaártéren, a 3 országos vá
szerte megejtendő népszámlálással kapcsolatos sáron való itahnérésnek 1890. évi november 1-töl egy 

l l . l d l "k vagy 8 évre bérbeadása iránt· folyó ev október hó 
54532 89°; sz. etrata nyomán e ren e tett ' 13-án d. e. 10 órakor árverést tart. 
hogy a mtnden egyes önállóan száműzott ház-

1 

KikiáltAsi ár egy évre 541 frt. 
nál levö és emberi lakásul használt, külön fedél Bánomphzül leteendl:l a kikiáltási ár 10 szt\zaleka 
alatt levő melléképületek a rendörség és adó- l készpénzben vagy elfogadható értékpapi~k~an. . . 
ügyi osztály negyedmesterei által összeirattas- . Az árverésben részt lehet venm azobeh és 1rásbeh 

k , r l .. • h l ~ k t 'kk l al aJánlatokkal. sana es 1e tuno e yen e ete este e' - Az irásbeli ajánlatok lezártan aszóbeli árverés meg-
számokkal láttassanak el kezdese előtt nyujtandók be, s csa.k akkor vétetnek 

Erröl Arad sz. k. város közönsége azon figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mallékelve van, s 
felhivással értesittet ik, miszerint házösszeírási ha az. ajánl~tot tevő ki~elenti, hogy az árverési feltéte
alszámoknak a ház falára festését ne csak tütje leket IsmerJ és elfogadJa. 

d ' lál l" b r • , · ö' Az árverési feltetelek a gazdasági tanácsnok urnál 
e azt a Répszam ás te J~S .e1eJezéset?' az es az árverést megelőzőleg is megtekinthetök. 

által való lemosás vagy barkt által szandékolt Arad sz. kir. város gazdasági székének 1890. évi 
megsemrnisittetéstöl is a népszámlálás sikere október hó 7 -én tartott ülése ből. 
érdekében óvja. 

Arad, I 890. augusztus 30-án. 

l A városi tanács. 

748 1 189e. gazd. sz. l-3 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a v&ros kö

zönzégének tulajdonát képező s a vásártéren a honvéd
huszár laktanya előtt levő kis korcsmának 1890 évi 
november hó l-től 3 évre leendő bérbeadása iránt f. 
ev október hó 13-án d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltási á.r egy évre 400 frt. 
Bánompénzül leteendő a kikiáltAsi ár 10 százaléka 

készpénzben vagy elfogadhátó értekpapirokban. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 

aj é. u latokkaL 
Az irásbeli ajánlatok lezártau a szóbeli árverés 

megkezdese előtt nyujtandók be, s csak akkor vétetnek 
:figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mallékelve van, 8 

ha. az ajaniatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltéte
leket ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok urnál 
az árverést megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági székének 1890. évi 
október hó 7 -én tartott ülésébőL 

Kiadta.: 

Kádas Kálmán, 
aljegyző. 

Kiadta.: 

kádas kálmán, 
aljegyző. 

·-

Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a város tu

lajdonát képez8 8 jelenleg Novák Jefta által bérben birt 
posta-rétnek 1891. évi január 1-töl 3 évig bérbeadása 
iránt folyó év október hó 13-án d. e. 10 órakor árve
rést tart. 

Kikiáltási ár egy évre 16 frt 70 kr. 
Banompénzül leteendő a kikiáltá.si ár 10 százaléka. 

készpénzben vagy elfogadható értékpapirokbau. 
Az árve1·ésben részt lehet venni szóbeli és iraabeli 

ajánlatokkal. 
Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli árverés meg

kezdése előtt nyujtandók ke, s csak akkor vétetnek figye
lembe, ha. azokhoz a bánompenz mallékelve van, s ha. 
az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltételeket 
ismeri es olfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok urnál 
az árverést megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági székének 1890. évi 
október hö 7 -én tartott ülése b öl. 

Kiadta: 
Kádas Kálmán, 

aljegyz8. 

MARESCH ALAJOS ..... ' : .. 

a "Jockey"· hoz, Andrássy-tér 15. szám· 

Min~ennemü vizkórság 
valamint ezen kórnak utóbajai ellen, milyenek: 
a sárgakór, a hud és hólyag• 
hurut, lélekzési bántalmak, 

májbajok stb. 
legjobb szer a. hirnevell és orvosok . által 

ajánlott 

~Hydropsin--.. 
Grobstein tó:ne1léki gyógyszertádban, 

G-m -u.::n.cle::n. 
gyógytelepén, felsli Ausztriában. 

Ára egy használati uta.sitással ellátott . pa
laczknak l frt, csomagolással együtt 1.20 kr. 
626-S-29 

::Eiircle-tés. 
A nagymeltósagu foldmivelésügyi m. kir. mmtster 

53550. M43ó, 547Ul és 54818 l 1H90. számok alatt 
kiadott rendeletei nyomán közhirré tétetik, hogy a szász 
kir. kormány hatóság megengedte, miszerint. a kőbányai 
sertés veszteglőben 10 napon at feliigyelet alatt sza.
bá.lyszerü származásu és egészségi bizonyitvánnyal ellá
tott élő sertések Magyarországból a bodenbach-tetscheini 
és zitaui hatlri-széli belépő állomásokon át. az illetékes 
hatósági állatorvos által történt megvizt~gálta.tás után a 
lipcsei vagóhidra. bevitessenek. 

A bajor kir. belügyminiszterium a. sertéseknek élö 
állapotban Ausztria-Magyarországból a bayreuthi, fürthi 
és a reuchenhallei vágóhidakra való szállitásá.t az ille
tekas ellenőrzö állatorvos által történt · megvizsgáltatás 
után megengedte. Az oppelni kir. kormányelnök szintén 
megengedte, hogy Ausztria-~lagya.rországból származó 
sertések Bielitz-Biáláról es Köbányáról a berlini köz
vágóhidra a szabályszerü felülvizsgtHat után bevitethes
seuek. A morvaországi cs. és kir. helytartóság a ha
szonallátoknak (ökör, bika., tehén, tino, juh és kecske) 
Magyarországból Morvaországba való bevitelét eltiltotta. 
A levágásra. szánt állatok ellenben ökör, bika, tehén- és 
juh. szabályszerden kiállitott marha-levelekkel a brünni 
es ólmützi vágómarha vásárra vasuton bevihetők. 

E szarint tehat a Magyarországból Morvaországba 
bevitt vágómarháknak .- más mit levagás czéljaira 
való eladása, ugyszintén tiltva van ilyen állatoknak 
más helyre avagy legel8re hajtása.. 

Aradon, 1890. szepte~nber 27-én. 
A városi tanács. 

~ 

~--ROZsny3.y -rvtátfáS:-
gyógyszertara . ~.~ "'· 

é2 müvegytani la b or a. tor i u ma· 
~ ••ad nu" HzRbRdlláJ;tér •. 

Szlv•·sen 11jánlkozik minden báritol ét llárki 
álta2 hirdetett gyógys1er·kfllönlegesaég beszerzé
sére, s k,>szldben tart k.övetkezö megbizllató h. 
táau ezereket : ~ · "' ! 

Chlnín-cznkor és Chinin csoko ldé,~~:~;~:o:e~~~ 
ha.tó hid••gleh~a elleni azor, mel)et a magyar <~nosolr: éli 
t.-rmé•r.rtvizsrá16k plllya<fijjal koszoruztak. 1\rin·l az öl 
viiRgréo>bca el Yan terj<'dve. };gy darab 6 kr. 

M'tsera cseppek dr. Hilger javítoU rccoptJ~ 
• •nerint, le!fntegbixhatóbb &:ter 

hideglelé~ ellen felnüttPk Rdmára. Jo:gy nve~ 73 lcr. 
Clrca~sian 8izloll hatásu é& á.rralrnaUan az .. rek-

~ • btil ö~azeállitoU hajfoslöner - Jo;g., 
be~t l frt 40 kr. 

Dr Brnatzi'lrtogcseppJ'et· "'r••• :r rog(ájáat ... onn•' 
o A 11 omegav.ilntet. l il Y Ojt 36 Jer. 

A Hor.Rnyay·féle 

Sera.ll arczkeno'·cs 4:r arczon ruutatko•ó 
'" • IIZ&Jilők, pattanások éR 

májfoltok olü:r.ésére a legalkalmasabb ner, mely bor 
a6:pit hatwban minden mái IAR fe11Umul. Egy kb 
tégely 70 kr. és egy nagy t4gely l rrt. 

Anosmin A lábizzadú t6a feltllréB ellen b.lstoua 
'basanli!ht6. Eg7 llYeg 30 kr. . 

Val o, dt' tokaj'I' bor Kit ll n Ö minoaégllek. dr. 8aab6 O y ola 
•w-i"ghirll pinczéjeból. Ára 1 .lveg• 

no>k S <'a frt. 

Mánesi aszúbor.~~c!~r~e•u: aveg ,· '!' 50 

Cblnabor z·l. Chinatartalornmal. Egy i<O oentiliir 
'teres ll VA g l frt. 

Vasas Cb]'nabor 2•1 .. Chinin· ás Ysaoxydtartalomma.l. 
• Egy 80 oentht. d ve g l frt. 

Pepsl'nbor ~.!>'/,. tartl)lo~mal. Egy 20 centiliteres 
.. •ll-reg l frt. 

U vegmaró t in ta.Er.r theg r cn. 

Salon -bengáli' t~ "elr Füst -ás a:aag nélkdl, T!ir!is, 
Uli .l.ofehér ée drga azinbeu Egy kl. 

2 frt. 

Magnes.IUm .t'Át.lyák tw normat gyertya-
l dl\ •fénynyel. Hat porczig 

ógo, l drb 6tJ kr. 12 perczig égő, 1 drb l frt 10 lrr, 
24 per~zig égö, l drb. 2 frt 10 kr. 

Iroda tintapor (Feketo !•gy Tiolauiuben) 1 
"adag 'i• lllerre 10 kr, 

Dr. Kepes fagybalzsama.~b~:g:~rr;!p ~~~: br:~~~ 
88.D meg;~"yógyilja, Jo:gy t~gely ára 40 kr, 

Lang rheuma ellenes szere.M~:::~r:~~ 
ből eredt rheumáa és csuzoa fájdalmak ellen igen hire• 
6a ker<'A<'tl s1.nr. Egy tl•eg ára 30 il:r. : 

Dr. Kelen köhögés elleni pora,b':~I~:n~~!:o~~~\~!~ 1 

gyít. Ara 40 kr. . ! 

Jlindeaon gyógyst:erek -a pakolúi oaekllly kl!ltaégek ' 
houáadásh11l -- bárhova posta utján is el kO ldetnsk.. 

Ugyancsak ezen gyógyuertárbanminden Y8gyw-izs(á· 
latra megbixáenk elfogadta.t:oak 6I lelkiismere*eun telje· 
sittettnelr. 446 12 12 
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Tűzifa 
Jó száraz. kltiinö •••lnösé,;ii, 1öuaöriilte11 

rak -.·a kOJthat(t a 

Walder-féle füreszgyárában. 
,__, 4 ürméter tiszta cserhasábfa l. rendü 

4 " bükkhasábfa l. " 
4 " lágy tüzifa ( zsendelyhulladék 

Gyujtóanyag ingyen hozzá 
kerül 40 krba. 

".--. liát•tJitos liellékt~k. ..._ 
------------------------------------------.a~-----Egyed.ü1 e szakmában. 

J . az egész környékben : 
~ l Teljes ágyberendezések: 
cd · l. az. 2. sz. 3. sz. "'~ sz. 5. sz. 
R 75. so. 4o. a o. 11 .so. 
N DIÍl~hctl C~~alli ltfáliiOZt~il. 
~ f,~;_~ll ~-- -

p 
~ .... 
J.t 

selyem, atlasz, kasmir, ruge, karton. 

::M:.e..D~~ TZ~ 
lóször, tevesztir, tehénször, afrik, tengerifíi. 

o 
?t 

·~ 
ll1 

szo~~Ea-Ex::., 
welwet, tapesztri, manilla, utte. 

~==--~"""""'=-~-===''-"-='""=~ =-====·=·--·-=-=-=-"--':'·-·=--·=· =-· --.:.c=.r....::~--~--- :_-:...:::; _____ ·--.:: 

rügg-ön.3rök: és ga:rni. tuxok., 
~ ~~~--=-~~----;=:: ___ -:.::::.~_---r-------~----·-,--~ -r--~-- .. -,.--- ---

~ FO~OCZO~~ 

piUs, gubelin, ripsz, jutte. 

angol-flanell, erdélyi, csei, steieri. 
~ ~-~--~------- -~-=~ ~ -- -=~~ ~"'-~-==-=.---- ---"--'~=-
~ Ablak role11ák &'Yárl rak1ára. 

~ : i~nnyasszonyi ieJengJék iiá.Uitisi~ é&~ szállodái berendezése eiYllaltatik. . l 
Pt 1 Urményi Tóbiás Arad, i~ 
i fi,tér 25. ~z., Neunum-féle hár.. 

l 
l 

----LOpokrOczok. 

Ozletmegnyitás. 
V an szerenesém a nagyérdemü közönséget, valamint elödömnek nagyrabecsült régi vevöit tiszte

t:ttel értesíteni, hogy a.lólirott, mint a régi, és nagy kedveltségnek örvendett 

' 69'-lo-tO l\IOSKOVITS J. és TAI{SA 

"férfi-ruha · raktárának" ulóda, 
elődömnek régi üzlethelyiségében 

.,.,az '-"lj szir.ü::l.áz-épület"ben "~ 
. megnyitottam kész férfi-ruhákból álló ra.ktáromat, va.!amint jól felszetelt szabóüzletemet is, és pedig 

~IOSKOVITS JAKAB 
_.rnak vezetése alatt, aki ezen a téren a.z itteni körökben már évek hosszu során át müködött és ugy kitünő 
szakismereténél fogva., valamint a kg zigorubb megbizhatóság következtében általános elismerésben részesült. 

Kérem, kegyeskedjenek azon bizodalmat, mellyel a régi ezéget kitüntették, én reám is kiterjeszteni 
és legyenek az iránt biztositva, hogy szigoru megbizha.tóság által igyekezni fogok tisztelt vevöim bizodalmát 
igi!.Wlni és továbbra. is kiérdemelni. Egyszersmind sza.ba.djon a közelgö évadra. ugy 

kész férfi-· és gyermekruhákból álló 
gazdag raktáromat, valamint minden 

b l ., -~~ .. J"" •• l r.'l il 'l"il! T~- ., ~b ""I e • es ~u ~o u:. ü.O.LLUC·-.· :o 
álló nagy készleteimet ezennel ajánlani. 

Férfi- és gyermekruhákra szóló megrendelések 24 óra alatt legjutányosabb árak mellett telje-
sittetnek. Kiváló tisztelettel 

:JICISKOVITS ZS. 

c t·m enn tmets •, .... 

~in[Bf 1 ,!~~~~R' .. ~~~I»t0~1 ~~~-E L ~~T TJI Sin[Bf 

-~- ----~- ·-· -- ~ 

Ilii:"::-'-'- .. 
~.,-....... 

!merikai varró[BDBk, ! 

vasbútor 
és öoa t•> 10 

:pénis:zekrények 
g y-áxi :rakt~J:a 

Valódi amerikai a es. kir. osztníl; 
sa m. kir. minisz

tcrinmok és állam
vasutak szállitói 

tüz es betörés ellen SINGER L. S. H O W E, 
nevezetesen 

WHEELER & WILSONI ' 
SINGER es iézi l 

1 

lJb.tos l 

kis kézi' 

és nagy 

pénz• 
szekrények 

l ~Yári raktára • 
l 
1 Kozs6gek szá.már~' 

kivételesen 25". 1 

engedmény. 

aradi kercskE.dö 1856. óta. 

varró[éPBk, • 
családok, szabók l 

es 
czipeszek rés{ére. 

Mindenne:n1ti. 
varrógépek 

javitása is 
eszközöltetik. 

Varrógépekhez 
szükségeskel' ék ak. 

'~in[er ~ 

\7iz-szúrő-gépelt 
az emberi egészség és élet fenntartására, melyek által fer
tózött ivóvizek ártalmatlanná tehctók.Szüró képességnaponta 

2o lit. 40 lit. 6o lit. 8o lit. 
I frt So 3 frt 4 frt so 6 frt. 

Kaphatók 1 

Obetkó ~A1mAn. 
üzletében, 

A r a d, M i n o r i t a-p a l o t a. 

10615 l 1890. k. h. 3-3 szállit.•iák, mert a kített határidő letelte után az 
üzletekbAn eszközlendö rendöri szemlék alkalmával 
a hitelesíttetlen üveg űrmértékek elkoboztatui s 
azon felül az illető üzlettulajdonosok ellen az 1879. 
XL. t.-cz. 136. §-a értelmében büntetés fog a.lkal
mazratni. 

Hirdetmény. 
Többszöri figyelmezterésem daczára. tapasztal

nom kellett, hogy egyes üzlettulajdonosok üveg 
űrmértékeik hitelesitését mindecirlig még nem ezz. 
közöltették ; ennélfogva. figyelmeztetem a. kimérés
sei foglalkozó üzlettulajdonosokat, miszerint üveg 
ürmért f. október hó lő-ig mulhatatlanul meghitele
sitás végett a vár. mártékhitelesítő hivatalhoz be-

Arad szab. kir város kapitányi hivatala. 1890. 
szeptembar 23-án. 

Sa:rl ot, 
főkapitány. 

~;~H o l t z e r M i h á ly f;~ 
~~~ utóda [.11 

r11 FÉRFI-RUHA RAKTÁRA .11 
~ ~ ARADON, Andrássy-tér 9. sz. (Casino•épület), valamint ~ ~ 'l Vörösmarty-utcza és Petőfi-utcza sarkán (a volt király• li 
h 1 kávéház helyiség.) ~ ~ l' --- '1, 
rlj Rendkivüli alkalom f~rfi- és gyermek-ruhák '11 

~ olcsó beszerzésére. ~ 
rll Egy csödtöm~g-ének ole~~- ár:i?:-:::~~zése folytán mindennemü férfi· tl1 
'~.~~- és gyermekruhák, Bltönyök, kabátok, nadrágok, köpenyek, ~-~~ 

éjjeli ktintösök, esököpenyek, szürök stb. stb. 'j 

~~~ Az öszi• és téli idényre ~~~ 
'l1 tu1b..abn.<>z<>tt raktár miatt __ ~~1 

ti~.· különös olcsó árban kaphatók. .t.'l1 
r-lk1 Ajánlja a dus választéku raktárát a legfinomabb brünni, franczia, ~~~ 

· angol és hazai szövetekben és miután egy elsörendü kitünő szabász- ' ~ 
~. ~ szal rendelkeLern és e szerint a n. é. közönség minden igényeínt::k a legponto- ~~tl ,lj sabban megfelelek. ~ j 
l ~ Vidéki megrendelés eselén csak a mellböség megjeiÖ• 1· 
~ ~ lése szükséges. ~ · .. ~ 

l Maradtam tisztelettel - r.l'1 

~.j 669-21* IIOLTZEU ~IIIIÁiiV utóda. f11 

1 ~~.:. , ....... ,..-::-~-=-""= .... ="""= .... T :T: ., :"1" -- =::...·· =:=~ ·~ :=-~ : .... ~~~ -~ ~ :-?I~~ .. ;·~~·.··=J'·ii-...:W.~i~~---- ::.......:: - A..:~ ----'"' --:4:.-~- :.....::. - :...;..,:: ---- , .._ ,.._... 
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